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Pedagoško znanstveni svet filozofske fakultete v
Ljubljani je na seji 5. 4.1966 razpravljal o načrtu tez
za zvezni dokument o izobraževanju in posebej o
»predlogu za unapredjenje sistema obrazovanja na
II. stupnju«, ki sta ju izdelala Zvezni sekretariat za
izobraževanje in kulturo in Jugoslovanski zavod za
proučevanje šolskih in prosvetnih vprašanj v Beo-
gradu.

-Po pretresu tega gradiva in temeljiti razpravi pe-
dagoško znanstveni svet, priznavajoč potrebo znan-
SJtveno utemeljene reforme srednje šole, z vso odgo-
vornostjo odklanja osnovne teze obeh dokumentov o
reformi srednje šole, in sicer predvsem iz nasled-
rijih razlogov:

1. Predlog zmotno identificira enotnost šolskega
sistema z enakimi možnostmi za izobraževanje, če-
prav je naša družbena praksa že pokazala, da je ta-
ka identifikacija zgrešena. Z organizacijo enotne osem-
letne osnovne šole se namreč socialna struktura dija-
kov na gimnazijah in fakuttetah ni izboljšala v ko-
rist delavskih in kmečkih otrok. Ti otroci so dobivali
kljub formalni enotnosti šolskega sistema slabši
osnovnošolski pouk v primerjavi z mestnimi otroki,
Res je potrebna demokratizacija našega šolstva, toda
ne bomo je dosegli, dokler ne bodo imeli kmečki in
delavski osnovno-šolski učenci prav tako opremlje-
nih šol in usposobljenih učiteljev, kot jih že imajo
mestni otroci. Sredstva, ki bi jih zahtevala ta reforma,
uporabimo raje za kvantitativno razširjanje in kvali-
tativno izboljšanje tega, kar ze imamo, za boljše ma-
terialne pogoje in kvahtetnejšo zasedbo učnih mest
na stopnji osnovne šole ter za širjenje mreže stro-
kovnih šol.

2. Zaradi samo formalne enotnosti, toda dejanske
neenakosti osnovnošolskega izobraževanja nismo do-
segli, da bi vsi osnovnošolski absolventi imeli enake
možnosti za nadaljevanje šolanja na II. stopnji. Zato
ni mogoče z nobeno reformo II. stopnje doseči demo-
kratičnosti šolanja na tej stopnji, dokler ni urejena
osnovna šola.

3. Enotnost šolstva na II. stopnji se tudi ne kaže
več v enakosti šolanja vseh otrok, temveč mora šol-
stvo zagotoviti na tej stopnji optimalne možnosti za
razvoj otrokovih različnih intelektualnih sposobnosti,
nagnjenj in prizadevnostL Zato je na" tej stopnji dife-
renciacija šolstva nujna in je tudi uresničena v vseh
ekonomsko razvitih deželah.

4. V nasprotju s tem pa predlog zanemarja nad-
povprečno nadarjene učence. Slabe izkušnje z noira-
njo diferenciacijo pouka na osnovnih šolah nas opozar-
jajo, da nadpovprečne učence že v teh šolah premalo
upoštevamo in iim ne dajemo dovolj pobud za raz-
voj njihovih sposobnosti. Sedaj pa naj bi se to nada-
ljevalo še na II. šolski stopnji, s čimer bi pavsem one-
mogočili smotrn razvoj pYav tistemu d?lu mlade gene-
racije, ki bo v bližnji bodočnostj moral postati glavni
nosilec našega družbenega razvoja.

5. Predlog očita gimnaziji, da je privilegirana šo-
la. Res je samo to, da so privilegirani tisti njeni dijaki,
ki jim je omogočeno gimnazijsko šolanje po socialni
selekciji. Prizadevati pa bi si morali za uveljavljanje
girnnazije, ki bi dobivaJa dijake po psihološki selek-
ciji, da bi se mogli hitreje razvijati najsposobnejši.
To bi mogli doseči s široko organizacijo predšolskih
vzgojriih ustanov, z o^novno šolo, ki bo res dajala ena-
ke izobraževalne možnosti vsem svojim učencem, in
s štipendiranjem izredno sposobnih za girrrazijski
študij. Boriti se proti taki selekciji po sposobnostih
pa pomeni boriti se proti družbenemu napredku in
konec koncev proti temeljnim načelom socialistične
družbe.

»Demokratizacija izobrazbe«, katere potrebnost se
v predlogu večkrat poudarja v prid uničenju (ne reor-
ganizaciji!) sedanje srednje šole, še posebej proti se-
danji gimnaziji, namreč ni v bem, da bi se s prisilnim

etatističnim ukrepom omejila možnost izobrazbe vsa-
kega mladega človeka največ na še splošno dosegljivo
povprečje, marveč le v tem, da se vsakomur omogoči
doseči največ, kar more. Prav zoper to resnično socia-
listično in humanistično demokratizacijo izobrazbe pa
se predlog najdosledneje bori.

6. Razbitje srednje šole in njena zamenjava z
dvema zaporednima stopnjama novega »šolskega si-
stema II. stopnje« bi neizogibno zmanjšala obseg zna-
nja, ki bi si ga mogli srednješolci pridobiti. Enotni
štiriletni kurzi predmetov, ki se morejo graditi sedaj
smiselno brez ponavljanja, bi morali biti delno ome-
jeni le na dve leti, delno pa razbiti v dva kurza z ne-
izbežnim vsaj delnim ponavljanjem iste snovi. Povsem
nerazumljivo je, kako je mogoče tako zniževanje izo-
brazbe utemeljevati z ugotovitvijo, da se mora raven
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izobrazbe dvigniti. Povsem jasno je tudi, da so te tež-
nje predloga globoko nasprotpe potrebam sodobne-
ga razvoja v pogojih začetkov znanstveno-tehnične re-
volucije, y katerih bo mogel pomeniti izpad le majh-
nega števila študijskih generacij zaradi pomanjkljive
izobrazbe pravo nacionalno katastrofo, ker bo prav
v takšnem prelomnem obdobju neizogibno povzročil
hitro zaostajanje v okviru vedno tesneje povezanega
sveta.

7. Predlog tudi podčrtuje, naj bi bila tudi sred-
nja šola kolikor mogoče polivalentna in naj bi odpi-
rala pot v čim širše razpeto mrežo poklicev. V̂  res-
nici pa prav nasprotno z gimnazijo odpravlja prav ti-
std šolo, ki je najbolj poiivalentna in z večkratnim
povečevanjem »tehnično-proizvodnega dela« po mož-.
nostih lokalnih meril to polivalentnost bistveno zo-
žuje. širšo uporabnost pridobljenih sposobnosti na raz-
ličnih delovnih mestih namreč omogoča le teoretični
študij in z njim pridobljene miselne sposobnosti. V
dobi tako hitrih in velikih tehničnih sprememb, ka-
kor jih doživljamo danes, je torej treba v prvi vrsti
skrbeti za čim širše in temeljitejše teoretične in misel-
ne sposobnosti čim večiega števila mladih ljudi, ne
pa zapirati in nižati celo že obstoječe možnosti.

8. Nerazumljiva je trditev, da gimnazija študen-
tom ne bi dajala delovnih navad — seveda razen če
njegovi sestavljalci resnega študija sploh ne štejejo
za delo. Nad takšnimi ^rditvami je raogoče le strmeti
v razmerah, v katerih imajo gimnazijci samo v šoli
okrog 40 ur obveznega pouka in v katerih delajo z
všteto pripravo za šolo tedensko gotovo precei več
kakor 42 ixv, kolikor jih predpisuje ustava SFRJ za
delovni teden.

9. Po dosedanjih izkušnjah univer^ in tudi naše
univerze na vseh njenih fakultetah, tudi na tehniških,
so za univerzitetni študij najbolje usposobljeni novin-
ci, ki prihajajo na univerzo s čim širšo splošno izo-
brazbo in z razvito sposobnostjo teoretičnega mišlje-

nja. Ta pogoj pa pri univerzitetnih novincih najbolje
izpolnjuje splošno izobraževalna gimnazija. če bi pre-
dlog obveljal, bi prehajali na univerzo tako
slabo usposobljeni novinci, da bi to znatno podaljše-
valo univerzitetni študij in zniževalo njegovo raven.
Zato se nikakor ne moremo strinjati z razbijanjeiri
gimnazije.

10. O popolnem nepoznanju stvarnosti priča pod-
cenjevanje potrebnosti izobrazbe in izoblikovanja miš-
ljenja za začetek visokošolskega študija. Naravnost
nemogoče se zdi — v času, ko ponekod v svetu višjo
gimnazijo celo podaljšujejo na pet let in ko nas vsak-
danje skušnje uče, da je tudi sedanja štiriletna pri-
prava v gimnaziji za visokošolski študij pri delu mla-
dine premajhna — misel, da bi mogli zadoščati za pri-
pravo na študij na visokih šolah le dve ali celo le eno
leto gimnazijskega študija. O popolni neresnosti ta-
kega predloga in njegovem zgolj agitacijskem name-
nu pa priča še trditev, da bi takšna vsekakor bistve-
no poslabšana pripravljenost za visokošolski študij
omogočila še časovno skrajšanje študija tudi na viso-
kih šolah. To more izvirati le iz skrajnega omalo-
važevanja vse visokošolske izobrazbe in dela na viso-
kih šolah.

11. V nasprotju s humanim gledanjem na člove-
ka, ki je bistven za socializem, predlog podreja člo-
veka neposrednim proizvodnim nalogam in s tem za-
nemarja njegovo kultiviranje ob humanističnih disci-
plinah. Predlog izhaja iz miselnosti, veljavne v času
upanja na nastanek socializma z neprestanim veča-
njem števila delavstva, ne pa iz miselnosti, ustrezne
naši dobi, v kateri raste socialistična družba na osno-
vi znanstveno-tehnične revolucije. Ista zaostala misel-
nost se dosledno kaže v predlaganem predmetniku
in v tehnokratski argumentaciji predloga.

12. Glede na navedene načelne slabosti predloga
je vprašanje, ali je iz takih izhodišč in ob občutnem
pomanjkanju sredstev za šolanje sploh smotrno pri-
četi preverjati tak koncept s pomočjo eksperimental-
nih šol.

Spoštovanje človekove osebnosti nas sî i k na-
slednji ugotovitvi: Kakor uporablja medicina ekspe-
rimente na ljudeh samo z njihovim pristankom, tako
mora veljati to tudi za ta eksperiment. Nobena gene-
racija ne sme postati niti v celoti niti v svojem delu
neprostovoljni eksperimentalni objekt. Zato smejo bi-
ti ustanovljene eksperimentalne šole samo za prosto-
voljce in morajo biti potemtakem izločene iz rednega
šolskega sistema.

13. Opozorimo naj še na eno vprašanje, ki j ^ osta-
lo ob predlogu brez odgovora, za vsakršno realizacijo
kakršnekoli reforme pa je lzredno važno: Že skrajša-
nje gimnazije na štiri leta je zahtevalo na filozofskih
fakultetah uvedbo dvopredmetnilv skupin, ker absol-
venta z usposobljenostjo le za pouk enega predmeta
na štiriletnih gimnazijah ne bi bilo mogoče zaposliti.
šola z dvema ali le z enim letom trajanja ne bi mo-
gla nuditi polne zaposlitve nobenemu srednješolske-
mu učitelju le z dvema predmetoma. Večje usposob-
ljenosti si ob ohranitvi potrebne kvalitete izobrazbe
normalno ne more nihče pridobiti (na Norveškem tra-
ja tropredmetni študij na fakultetah sedem let!). Ta-
ko kratkotrajnih srednjih šol torej preprosto ni mo-
goče organizirati, zlasti ne na podeželju in v manjših
mestih, ki so tudi v sedanjem šolskem sistemu zelo
zapostavljena. Zanje bi se potemtakem nedemokratič-
nost šolanja z uresničenjem predloga še bistveno po-
večala.

Pedagoško znanstveni svet z globoko zaskrblje-
nostjo ugotavlja nedemokratični način nastajanja te-
ga načrta brez široke javne in strokovne diskusije in
popolnoma mimo univerze.
Ljubljana, 5.4.1966

Pedagoško znanstveni svet
filozofske falailtete v Ljubljani



OSTITEDNA
UREDNIŠTVU TRIBUNE!

Stanovalci — študentje Akademske
ga kolegija se v javnosti že drugič ogla-
šamo zaradi istega problema. Za kaj
gre? Na zadnjih letnih skupščinah na-
šega doma se je redno razvnemala
ostra diskusija na račun »ceste« (če
smemo to izredno plastično ponazori-
tev našega Krasa z vsemi svojimi spe-
cifičnimi lastnostmi: škrapljami, vrta-
čami in ponikalnicami tako imenovati),
ki pelje tik ob stenah našega doma.

In prav ta nesrečna »cesta« povzro-
ča hudo kri kolegijašem. Ob deževnem
vremenu se kotanje napolnijo z vodo,
kar mimo drveči avtomobilisti teme-
ljito izrabijo, da mimoidoče oplaknejo
s prvovrstno lužo. Kar zabavno je opa-
zovati študente, kako se ob deževnem
vremenu z opreznim manevriranjem
prebijajo čez ta nevarni predel. Toda
tudi ob suhem vremenu povzroča ta
cesta kolegijašem glavobol, saj pred-
stavlja neizčrpen vir prahu, ki se dvi-
ga za drvečimi avtomobili in si utira
pot v bližnje sobe, kuhinjo in jedilni-
co. »Na zdravje in dober tek!« boste
rekli. Prav imate, saj drugače se ne
da pomagati, razen če se okna na to
stran hermetično zapro.

Na letni skupščini so padli najraz-
ličnejši predjogi, kako naj bi se rešil
ta problem. Obvladalo je mnenje, naj
se skusa pri pristojnih organih in upo-

rabniklh doseči asfaltiranje teh 100 m
ceste, če se pa s tem predlogom ne
uspe, je skupščina soglasno izglasovala
sklep za zaporo ceste, ki v zemljiški
knjigi sploh ni označena in poteka po
zemljišču, ki pripada zazidani parceli
Pionirskega doma, katerega podnajem-
nik je Akademski kolegij.

Sestavljena je bila komisija, ki je
navezala stike s predstavniki občine
Bežigrad in uporabniki te poti: Go£po-

TRIBUNO UREJAJO:
FRANCE ANŽEL (TEHNIČNI
UREDNIK), NADEŽDA CACINO-
VIC, SPOMENKA HRIBAR,
RASTKO MOCNIK (ODGOVOR-
NI UREDNIK), VILIBALD NO-
VAK (SEKRETAR), MILAN PIN-
TAR, FRANCI PIVEC, DIMI-
TRIJ RUPEL, VLADIMIR VID-
MAR.

tfRIBUNA — IZDAJA UO ZSJ
— UREDNIŠTVO IN UPRAVA

-TRG REVOLUCIJE l/II —
TELEFON 21-280 - TEKOČI
RACUN 503-608-72 — LETNA
NAROČNINA DESET DINAR-
JEV (TISOC STARIH DINAR-
JEV) — POSAMEZEN IZVOD
40 PAR (40 STARIH DINAR-
JEV) — ROKOPISOV IN FOTO-
GRAFIJ NE VRACAMO — TI-
SKA ČP DELO, LJUBLJANA,
TOMŠIČEVA 1, TELEPON 23-522
— POŠTNINA PLACANA V GO-
TOVINI,

darskim razstaviščem, podjetji Sloveni-
jales in LIK, izvršnim svetom, ki ima
v bližini garaže, in šolo za intenzivno
učenje tujih jezikov. Dom Akademski
kolegij je bil pripravljen iz lastnih
sredstev prispevati precejšen del po-
(rebnih sredstev. Občinska skupščina
Bežigrad je obljubila pomoč pod pogo-
jem, da del stroškov asfaltiranja kri-
jejo uporabniki ceste. Sklican je bil
sestanek, katerega se je udeležil le
predstavnik Slovehijalesa. Na tem se-
stanku so se le sporazumeli za asfal-
tiranje. Dela se še niso prav začela,
ko je že spet vse obstalo. Vzrok: po-
javil se je že odobreni zazidalni načrt
za gradnjo novega objekta, ki bi pove-
zoval obe hali GR in bi tako zaprl do-
hod na Titovo cesto, s čeiher bi cesta
ob Kolegiju izgubila svoj pomen.

Kaj storiti? Ali naj kolegijaši eno-
stavno s koli zapremo pot, za kar se je
pretežna večina študentov na skupščini
že izrekla ali naj še potrpežljivo čaka-
mo na realizacijo urbanističnega plana,
ki predvideva rušitev Kolegija, torej
najidealnejšo rešitev problema.

Kolegijaši se sprašujemo ali so od-
govorni forumi storili vse za čim pra-
vilnejšo rešitev tega problema, ko so
lansko jcsen z buldožerjem na grobo
splanirali in razširili cesto, ali ko so
ob priliki mednarodnega kongresa spe-
leologov v Festivalni dvorani z izred-
nim čutom za estetiko z lepim belim
gramozom posuli kakih 10 m poti (se-
veda kolikor je je bilo videti s stopni-
šča ob vhodu v Festivalno dvorano) in
poskrbeli za dodatno dekoracijo raz>
majane ograje na GR z oleandri in
drugim zelenjem ter raznobarvnimi ro-
žicami. Ali ne bj bilo boljc cesto po-
praviti, kot pa postavljati to seenarijo
s kratkotrajno blestečimi kulisami, ki
samo navidezno, začasno, v kritičnih
trenutkih prinese tešitev, skrije slabo-
sti.

Torej kolegijaši — le potrpežljivo
čakajmo na boljše čase, ko bo komu
padlo na um prirediti svetovno prven-
stvo v namiznem »nogometu« v Ljub-
ljani v Festivalni dvorani, in takrat se
bo morda zdelo pristojnim organom
urediti okolico prizorišča tega velikega
dogodka.

Za odbor zveze študentov Akad. kol.
Marko Valentinčič

RAZPAD SVETA
ALI INTELEKTUALCA?
»Istovetenje z zlom — ta psihič-

no moralni proces, ki se odigrava
ne le v stotisoeih kinematografih
na filmskem platnu in y milijonih
stanovanj pred televizijskim za-
slonom, vsako uro, temveč tudi na
mnogih področjih sodobnega sve-
ta, utegne postati za svet usodno.
Mogoče je poglavitna naloga so-
dobnega pisatelja, da se takemu
istovetenju z zlom upre, ne da bi
se bal, da bi njegova umetnost za-
radi tega kaj zgubila. Nasprotno:
vsaka doba je, poleg dobrega, v
svojih zakonih kodificirala in san-
kcionirala tudi zlo in upor zoper
tako sankcioniranje zla je bil že
od nekdaj najpomembnejši vir
umetniškega navdiha. Kako ga to-
rej ne bj bilo v uporu zoper sank-
cioniranje zla, kakršnega si, včasih.
de iure, včasLh de facto, dovoljuje
sodobni svet, saj po svojem obse-
gu, drznosti in uspehu presega vsa
podobna sankcioniranja zla v zgo-
dovini.

Mogoče kdo poreče, da je ta na-
loga za pisatelja prebanalna. In
vendar je odvisno od nje marsikaj.
— V zadnji konsekvenci tudi to, ali
se bo razpadanje človeške osebno-
sti v njene prafaktorje nadaljevalo,
kajti če bi se, ni verjetno, da ne bi
v svoje prafaktorje razpadel tudi
svet.«

Zaključek govora Mateja Bora
na izrednem kongresu Zveze Knji-
ževnikov Jugoslavije 22.—23. de-
cembra lani v Beogradu.)

Svet (stvari, službe, komunikaci-
je) se razpenja od nefunkcio-
nalnega preko funkcionalnega k
najbolj fnnkcionalnemu.

NEFUNKCTONALNO
Nefunkcionalni sloj so teenagerji.

Šport je funkcionalizirano nefunk-
cionalno.

Nefunkcionabie grupe so: norci
in intelektualci, huligani in gan§-
sterji, vojaki in politiki. Splošna
umetnost nefunkcionalnega je raz-
padanje sveta. Posebno umetnost
imajo intelektualci. Prehod na ume-
tnost funkcionalnega so krimlnalni
romani in filmi, ki so podobe ne-
funkcionalnega z vzgojno tendenco
k funkcionalnemu.

FUNKCIONALNO
Funkcionalni sloj so uslužbenci.

Njihova morala je:
1. Skušaj čim več zaslužiti!
2. Čim boije opravljaj svojo

službo!
Umetnost uslužbencev so podobe

funkcionalnega kot predstavljanje
najbolj funkcionalnih modelov ko-
municiranja.

Izven institucij integrira usluž-
bence turizem.

NAJBOLJ FUNKCIONALNO
Vsak artikel in model komunici-

ranja reklamira potrošnja za naj-
bolj funkcionalnega. Bogovi so ne-
bogovi V potrošnji-cerkvi jpm slu-
žijo: prodajalke in artikli, ki jih
realizirajo, manekenke in izložbe,
ki jih predstavljajo, reklame, kj jih
razodevajo.

(Ne-)bogovi so poljubni, druž-
bena praksa je onanija, samorao-
rilci so svetniki.

Aleš Kermauner

PARADOKS NAŠIH DNI
Študentom medicine predavajo:
Specialno patologijo za medicin-

ce; — h o n o r a r n i predavatelj,
vnaprej habilitirani docent- a n a •
t o m, b r e z doktorata znanosti.

Specialno patologijo za stomato-
loge: — h o n o r a r n i predavatelj,
vnaprej habilitirani docent- p r o -
s e k t o r , tvidi b r e z doktorata
znanostj (iz bibliografije: 2 članka,
3 »znanstveni« referati z epohalnim
»znanstvenim« odkritjem: ženski

spol za samcftnor raje sega po stru-
pu, motiv pa je v nesrečni ljube-
zni ! !) .

Splošno patologijo: — honorarni
predavatelj, upokojeni profesor, tu-
di b r e z doktorata znanosti (iz
bibliografije: Gliste v trebušni yo-
tlini 1936, Letalski napad in bolnica
1938 ! ! ) .

R e d n i delavec Inštituta za pa-
tologijo, docent patologije z r e d -
n o habilitacijo in z d o k t o r a t o m
znanosti iz patologije (prvi doktor
znanosti na Medicinski fakuHteti v
Ljubljani, pisec prvega slovenskega
učbenika iz speciahie patologije) pa
— gnije na Inštitutu v r e z e r v i ,
baje zaradi »slabe morale«.

P. S. Slišimo pa vesti, da so ga
iz socialnega usmiljenja (zaradi
njegove družine!!) ne bodo vrgli na
cesto, marveč mu bodo poiskali z
ozirom na njegovo strokovno uspo-
sobljenost pač manj »zahtevno« de-
lo na Inštitutu.

Čemu naj se potem slušatelji me-
dicine še pritožujejo . . .

-komar-

KAKO JE Z ZDRAVJEM!
Prav je, da pozorno zasledujemo

napredek naše zdravstvene službe;
pa tudi njene eventualne neuspehe,
napake in stranpoti

V mislih imam dva primera, ki
jih je pred kratkim zabeležil naš
tisk.

Prvi primer:
V sarajevskih klinikah je pomrlo

devet bclnikov verjetno zaradi na-
pak ali pa malomarnosti pri trans-
fuziji krvi. O teh tragičnih dogod-
kih smo že brali vrsto poročil v
Delu: dne 5. aprila preko 120 vrstic;
dne 7. aprila preko 140 vrstic; dne
8. aprila preko 100 vrstic; verjetno
bemo obveščeni še vnaprej.

Drugi primer:
Dne 18. februarja smo bili tudi

v Delu na približno 65 vrsticah ob-
veščeni, da je zaradi nepravilnega
ravnanja z živili obolelo v ljubljan-
ski bodnišnici 70 bobiikov.

Lahko le domnevamo, da so bili
temeljni vzroki, ki so povzročili
epidemijo verjetno isti kot v Sara-
jevu: nered, malomarnost, morda

celo neustrezna strokovnost itd.
Zato lahko sklepamo (kako radi
bi bili demantirani), da še obsta-
jajo potencialne možnosti za take
nesreee; seveda lahko tudi s tragič-
nejšimi posledicami.

Nismo bili obveščeni, da bi bila
sestavljena eksterna komisija (kot
je to bU slučaj v Sarajevu), ki naj
bi ugotovMa vzroke in krivce ter
uveljavila ustrezne spremembe.

Verjetno ni sbjičaj, da se komisi
ja v Sarajevii sprašuje: »...ali je
vse v redu v odnosu med občanom
in zdravstveno ustanovo.«

Nismo še slišali, da bi npr. dru-
štvo pravnikov ali pa zdravniško
društvo ali pa študentje medicine
organizirali razpravo o tem kakšna
je npr. pravna varnost pacienta v
teku zdravstvenega procesa.

Zelo se strinjamo z ugotovitvami
znanega slovenskega zdravnika na
6. kongresu SZDL Slovenije ko je
dejal: »Zdravstveni delavci se čuti-
mo zelo krive, ne le ker smo oto-
peli ne le, ker se morda menimo
preveč o statutih in pravUnikih, mi-
slim, da bi se morali meniti o bol-
niku, kje leži, kako se počutL Zdi se
mi, da smo predvsem krivi, ker smo
dopustili, da je do tega prišlo.«

Zaključek teh iskrenih izvajanj
pa je žal z njim v popolni kontra-
dikciji. Glasi se: »Zato apeliram na
vso družbo, da od obljab preidemo
k dejanjem«.

Ali ni mogoče v tem delno skrita
tendenca, ki jo v slovenščini pona-
zarjamo z izrekom: »Držite tatu,«
na srbohrvatskem jezikovnem pod-
ročjn pa z: »Brigo moja predi na
drugoga!«

i. v.



PROBLEMI UNIVERZITETNIH ŠTUDIJ
ORIENTACIISKI PROGRAM DELA UNIVERZITETNE ŠTUDIJSKE KOMISUE ZA LETO 1966

Za sistematično reševanje mnogih odprtih vpra-
šanj, ki stojijo pred univerzo, predlagamo v razpra-

I vo sledeči orientacijski program dela univerzitetne
' študijske komisije za leto 1966.

1. Usmerjanje študentov srednjih šol
in vpisni pogoji. •

Naloga študijske komisije za to leto bi bila, da po-
maga predvsem Zavodu za zaposlovanje SRS oz. da
skupaj z njim pripravi potrebno informacijo o znača-
ju, strukturi, zahtevnosti raznovrstnega visokošolskega

. študija za srednješolce pred vpisom na univerzo. Za-
S vod je v tem pogledu že pripravil gradivo na podlagi
f poročil, katera so dale same fakultete.

Na sledeči seji bi se torej morali pogovoriti: 1, o
pripravljenem informaci.iskem gradivu ter 2. o nači-
nu informiranja novincev oz. morebitnem sodelova-
nju predstavnikov univerze.

Del razprave bi moral biti posebej posvečen spre-
jemnim pogojem za vpis na fakultete, ki so jih že na-
povedale posamezne fakultete in katere bi morali za-
pisati v razpisu za študijsko leto 1966/67

čeprav bo govora predvsem o usmerjanju novin-
cev za leto 1966/67, pa bi' se morali hkrati razgovar-
jati tudi tako, da bi postavili izhodiščne temelje za si-
stematičnejše usmerjanje srednješolcev na visoke in
višje šole v naslednjih letih.
2. Mesto in vloga univerze v našem družbenem
življenju, notranja delitev dela ter
mtegradjski procesi.

Razgovor o tej temi bi moral dati odgovor na tale
poglavitna vprašanja:

1. ali lahko govorimo o enotnem sistemu izobra-
ževanja na vseh ravneh z enotno zakonodajo itd.;

2. kaj je univerza — ali je »federacija« ali »kon-
federacija« fakultet in šol; prostovoljno ali obvezno,
trdnejše združenje; koliko naj bodo fakultete samo-
stojni zavodi, koliko pa naj ne bi bile;

3. ali naj bo univerza organizirana po strokov-
nem ali teritorialnem načelu;

4. če naj bo organizirana po teritorialnem načelu,
kako naj se povezujejo strokovno enake ali podobne
fakultete v širša 'strokovna »združenja« (vloga inter-
fakultetnih konferenc, strokovne skupnosti itd.);

5. ali naj bodo visoke in višje šole vključene v
univerzitetno skupnost (vsebinsko in formalno) ali
pa ne; ali naj bodo višje šole popolnoma ločene in

\ različno organizirane od »prve stopnje« fakultet, ali
ne bi mogle obstajati posebne višje šole kot neke vr-
ste prva stopnja tudi pri fakultetah, itd.;

6. ali naj bo univerzitetni študij stopenjski ali pa
ne; ali naj bo to vprašanje prepuščeno izključno po-
samičnim fakultetam, ali je ustrezno govoriti o višji,
visoki in najvišji izobrazbi in ne o stopnjah, ali ne
gre pri tem tudi za vsebinsko različno usmerjenost v
študiju, npr. na višji šoli in univerzi;

7. v tej zvezi se seveda postavlja še posebej vpra-
šanje t. i. 3. stopnje; če bi npr. fakulteta ne imela
dveh stopenj, potem ne bi bil podiplomski študij 3.,
ampak 2. stopnja;

8. postavlja pa se tudi vprašanje organizacije izo-
braževanja pred univerzo -»- v srednjih in celo osnov-
nih šolah, ki bo vse večjega pomena za študij na uni-
verzitetnem nivoju;

9. kako organizirati racionalno delitev dela med
fakultetami v okviru univerze in med oddelki, odseki,
smermi v okviru fakultete; do kje integrirati proces
pouka, kdaj pa ne; ali je možno ustvariti matične ka-
tedre, organizirati 3. stopnjo študija iz določene stro-
ke le na eni matični fakulteti itd.;

10. kako ožje povezati univerzitetni študij s prak-
so in za prakso; še posebej je odprto vprašanje ustrez-
ne prakse med. študijem ter vprašanje staža diplo-
mantov "na delu; vprašanje vpliva »prakse« na profili-
ranje izobrazbenega procesa, na učne programe itd.;

11. kako praktično uresničevati enotnost pouka
in znanstveno-raziskovalnega dela na univerzi;

12. do kje iti na usklajevanje učnih programov
med sorodnimi fakultetami in šolami v državi, z ize-
načevanjem pogojev vpisa, prestopov itd., koliko pa
ne;

13. kako ustrezneje in enotneje reševati vpraša-
nje nekaterih skupnih zadev fakultet v okviru univer-
ze in na različnih univerzah v državi, kot npr. izbor
oz. nastavitev učnega kadra, kot so nazivi učiteljev
itd.;

14. kako urediti neenotno mednarodno nostrifika-
cijo diplom diplomantov naših univerz, itd.
3. Nagrajevanje uspeha boljših študentov
in pismenih del.

Dosedanje naše in tuje izkušnje nam povedo, da
pri nas še nimamo ustreznih spodbudnih vzvodov za
izboljšanje univerzitetnega študija. Prešernove nagra-
de postajajo vse bolj neka formalnost, večkrat pred-
met fakultetnega prestiža ali pa posameznega univer-
zitetnega učitelja, kot pa usmerjevalec znanstveno-ra-
ziskovalnega dela študentov na univerzi. Zaradi tega
bi predlagal, da univerzitetni svet čimpreje sprejme
odlok o ustanovitvi Univerzitetnega Prešernovega skla-
da za nagrajevanje študentov ljubljanske univerze, ki
bi imel v glavnem dva nemena: 1. vzpodbujati inte-
res študentov za boljše učne uspehe in 2. pripraviti
študente na samostojno strokovno in znanstveno delo.

Sklad naj bi imel svoj upravni odbor. Sredstva
zanj bi bila: namensko izločena iz univerzitetnega
proračuna, iz dotacij drugih organizacij, daril ipd.

1. Nagrade za zelo dobre učne uspehe, seminar-
ska in diplomska dela bi bile npr. značke ali plakete
ali posebna pismena priznanja (diplome) pa tudi raz-
ne druge nagrade v obliki denarja, knjig, brezplačnih
potovanj, štipendij itd.

2. Nagrade za posebej razpisana pismena dela pa
bi bile v glavnem denarne, s posebnim pismenim pri-
znanjem (morda bi jih celo tiskali v posebnem Zbor-
niku).

Podrobneje bi morali opredeliti: a) način nagraje-
anja najboljših študentov in b) postopek nagrajeva-

nja pismenih del, napisanih na podlagi razpisanega

natečaja. Moj predlog je: a) da bi se naj^rej poraz-
govorili o sami ideji, b) da bi potem izdelali statut
oz. pravilnik sklada in c) da bi že pred počilnicami
sprejeli pravilnik in ceio razpisali teme, ki bi pa lah-
ko veljale še za leto 1967. Za to pa bi morale fakultete
čimpreje predložiti naslove tem nalog iz ustreznega
področja.
4. Vprašanje pouka družbenih ved na
nedružbenih fakultetah.

Ne le državljanska vzgoja, ampak tudi širša hu-
manistična vzgoja postaja spričo vse ožje specializa-
cije izrednega pomena kjerkoli v svetu za izobraže-
vanje strokovnjakov, ki po strokovnem učnem načrtu
takšne vzgoje oz. izobra^be ne dobijo. Po nekaterih po-
datkih obsega pri nas predrnet Uvod v družbene vede
(kjer obstoji), samo približno 1—4,5 odstotka skupne-
ga obsega vseh predmetov, medtem ko po nekaterih
podatkih znaša t. i. humanistična izobrazba v ZDA —
25 odstotkov, v Sovje*.ski zvezi — 21 odstotkov itd.
celotne izobrazbe.

Resnici na ljubo povedano so se univepzitetni uči-
telji tega dejstva vedno zavedali, čepjrav nam vsaj na
naši univerzi do danes ni uspelo urediti zadovoljivo
tega vprašanja. Na mnogih fakultetah sploh ne mo-
rejo dobiti predavateljev (letos npr. oddelek za grad-
beništvo, geodetsko-konuinalni oddelek na FAGG, me-
dicinska fakulteta). Kjer pa imajo ta predmet, se
predava ali kot Temelji družbenih ved (kot zelo ab-
strakten pogled na družbeni razvoj z elementi soci-
ologije), ali pa kot opis naše družbeno politične ure-
ditve na podlagi ustave, le malo na podlagi konkret-
nih dejstev. Ponekje predavajo elemente naše druž-
bene ureditve in strokovne dejavnosti v nekaterih
drugih strokovnih predmetih.

1. Kakšen naj bo profil tega »predmeta« (če naj
bo to sploh predmet z izpitom)? Ali naj se predmet
»predava«, ali pa naj bo kako drugače organiziran?
Ali naj bo to neke vrste sociologija (če pa se ta
predava oz. se bo predavala v srednjih šolah)? Ali
naj le razvija v študentu socialistični svetovni nazor,
ali naj mu daje le nastavek za razmišljanje oz. širšo
razgledanost, ali pa naj bo tudi neke vrste priprava
za razumevanje naše konkretne družbeno politične
in gospodarske ureditve, v okviru katere bodo štu-
dentje delovali kot strokovnjaki in samoupravljalci?

2. Potrebno je zavzeti tudi stališče, koliko naj
bo predmet univerzalen za vse nedružbene fakultete,
ali pa prilagojen stroki; ali je možno, da se predmet
»razparcelira« med razne strokovne predmete ali pa
ne; ali naj bo podajan bolj v obliki »svobodnih ka-
teder«, ki programirajo tematiko tekoče na pomemb-
nih dogodkih v naši družbi in v svetu?

3. Ko bi prišli tako do nekega splošnega skupnega
stališča glede vloge, mesta in profila tega predmeta
na univerzi, bi morali delati na samem programu,
kjer bi morali sodelovati strokovnjaki drugih insti-
tucij, zlasti pa Instituta za sociologijo in Visoke pa-
litične šole.

4. Programi ne bi smeli biti neživljenski, odtrgani
od interesa in potreb študentov različnih strokovnih
smeri. Seveda pa bo uresničevanje učnega programa
odvisno v mnogočem cxl rešitve drugih vprašanj, kot
so npr.: kdo naj bo predavatelj takšnega predmeta,
ali naj bo predmet v prvem ali v kakem višjem let-
niku, ali naj se predmet predava ali le diskutirg, v
ožjih skupinah? Kako priti do ustreznih učnih pri-
pomočkov?

• 5. Problemi pouka predvojaške in tel?sne vzgoje.
a) Predvojaška vzgoja — takšna kot je^bila — je

imela kljub pomanjkljivostim in težavam pomemb-
no mesto v našem povojnem razvoju. Danes pa bi jo
bilo potrebno — takšna kot je — vsekakor spreme-
niti, zlasti upoštevaje njen delež ur v tedenski obre-
menitvi študentov.

Dasiravno je predvojaška vzgoja še vedno v ne-
,kem smislu »eksteritorialni« predmet, za katerega ni
pristojna univerza, bi bilo vseeno potrebno o tem
predmetu razpravljati ter dati mnenje npr. Skupno-
sti univerz.

Poglavitno vprašanje, ki se pred nas postavlja v
zvezi s predvojaško vzgojo, je, kaj naj bi bil pravza-
prav na današnji stopnji družbenega razvoja cilj po-
učevanja tega predmeta na univerzi, z ugotovitvijo,
da se predvojaška vzgoja organizira že v srednji šoli.
če ni njen cilj nič več praktična vojaška izobrazba,
ampak v vse večji meri patriotska vzgoja, splošno
znanje o vojni, zgodovina NOB in pod., potem se upra-
vičeno sprašujem, l._ ali ne bi mogel preiti del pred-
vojaške vzgoje v splošno državljansko vzgojo, o kateri
smo že govorili in 2. s tem v pristojnost univerzitet-

• nih organov. Ce pa je njen cilj tudi telesno utrjeva-
nje in urjenje študentov, potem spada ta del v te-
lesno vzgojo. Predlagam, da bi na eni naslednjih sej
pregledali program predvojaške vzgoje in formulirali
svoje mnenje. Pred tem pa bi prosili referenta za
predvojaško vzgojo, da poda poročilo in povse svoje
mnenje.

b) Skoraj v nasprotnem stanju je na naši univer-
zi telesna vzgoja, ki ne more nikakor dobiti tistega
mesta, ki ji gre v sodobnih življenjskih razmerah. Pa
bi bilo prav, da bi skupaj s predstavniki Visoke šole
za telesno vzgojo prediskutirali ta problem ter izde-
lali kratkoročni in dolgoročni program postopnega
obveznega uvajanja telesne vzgoje na univerzi.

6. Tretjestopenjski oziroma podiplomski študij.
Dosedanje izkušnje organiziranja 3. stopnje na

naši univerzi kažejo, da le ta ni nikakor zaživela kot
dobro pripravljena, redna oblika študija. En razlog
so prav gotovo ^nezadostna materialna sredstva, če-
prav to ni edini razlog. Drugi pomemben razlog je
še vedno nerazčiščen položaj samega 3. stopenjskega
študija, neizdelanost njegovega profila.

1. Ni razčiščeno vprašanje, kakšne oblike naj bo
3. stopenjski študij in s kakšnimi posledicami? Ali je

nujno, da sta magisterij in specializacija vmesna
akademska stopnja do doktorata in podobno.

2. Ali ni 3. stopnja kot redna oblika »šolanja« ka-
drov ponekje prehitevanje časa in morda celo podalj-
šek rednega 4. letnega študija na 6 ali 7 let, ali pa
nadomestitev za krajše podiplomske poglobitve in
osvežilne tečaje, ki bi jih morale prirejati fakultete
za svoje diplomante.

3. Nerazčiščeno je vprašanje razmejitve magiste-
rija od specializacije. Ali ne bi bilo razumeti speciali-
zacijo (podobno kot sedaj v medicinski stroki) kot
praktično ožje strokovno usposabljanje diplomantov
s širšim diplomskim znanjem, katero bi organizirale
zadevne organizacije skupaj s fakultetami in ne samo
univerza. V tem primeru bi bilo seveda vprašljivo,
ali je potem naziv specialist akademska stopnja.

4. Posebej bi morali govoriti o načinu izvajanja
»pouka« na 3. stopnji, upoštevaje vse dosedanje skle-
pe univerzitetne študijske komisije in drugih organov.
7. študijski režim.

Fakultetne študijske komisije naj bi napravile
podrobnejšo analizo za diskusijo o tem vprašanju na
univerzitetni komisiji na podlagi svojih statutarnih
določb in na podlagi izkušenj. Osebno sem prepričan,
da se včasih premalo zavedamo, kakšnega pomena je
študijski režim za normalen in uspešen študij. Me-
nim, da smo v tem pogledu napravili korak naprej,
čeprav še vse preveč nepremišljeno spreminjamo
študijske režiine od ene do druge generacije.

Pri tej temi bi morali zlasti razpravljati:
1. kakšno vlogo naj imajo v prihodnje oblike iz-

rednega študija ali študij delavcev v delovnem raz-
merju,

2. kako izpopolniti tekoči testno kolokvijski si-
stem kontrole znanja, tudi z uvajanjem tutorskega
sistema (kjer bi bil raogoč),

3. kako izboljšati izpitni režim (ponovni razgo-
vor o pismenih in ustnih izpitih, o posamičnih man>
ših ali večjih izpitih, o skupinskih izpitih. o izpitnali
rokih, o štirikratnem ponavljanju izpita in podobno)*

4. kakšno mesto naj ima diplomski izpit oziroma
diplomsko delo,

5. ali naj velja študijski režim leto za letom, ali
pa ne, kako je s t. i. naknadnimi in pogojnimi
vpisi,

6. ali sveti letnikov izpolnjujejo ustrezno naloge
s tega področja itd.
8. Izboljšanje pouka z njegovo povezavo z znanstve-
noraziskovalnim delom.

Prva naloga univerze je, da reproducira študentu
najnovejše znanstvene dosežke z znanstvenim pri-
spevkom samih poučujočih učiteljev, s tem da učv-
telj »vadi« študenta v teoretskem razmišljanju.

Pouk na naši univerzi je še marsikje preveč for-
malno izobrazbeni, šolski, pogosto s posredovanjera
znanja, ki ni najnovejše, da ne rečem, da je zasta-
relo. V tem vidim dejansko potrebo po univerzitetni
reformi, ki naj bi se odvijala v trikotu: najnovejši
znanstveni razvoj — praktična aplikacija najnovej-
ših znanstvenih dosežkov — sistematičen teoretičen
pouk z lastnim ustvarjalnim, znanstvenim deležem
učitelja določene discipline.

Za programiranje takšne reforme pa bi se moraH
pogovoriti med drugim o tehle vprašanjih:

1. o vsebini učnih načrtov (delež čiste teorije,
delež aplikativnih disciplin, obseg in struktura
predmetov oziroma tečajev, razporeditev predmetov
po letnikih in podobno),

2. izvajanje pouka (metode: klasično predavanje
z vajami, ali kombinirani sistem s pismenimi progra-
mi, z osebnim konsultativnim angažiranjem učitelja
ob pomoči asistentov itd.),

3. nezadostna materialna opremljenost fakultet
za sodobni pouk,

4. pritegnitev »prakse« v pomoč,
5. učni pripomočki (ali skripta ali poudarek na

izvirno literaturo, tudi v tujih jezikih),
6. možnost uvedbe dveh težavnostnih nivojev štn-

dija (morda v 3. ali 4. letniku) — splošni in zahtev-
nejši nivo,

7. kdaj in kako vključevati študente (ali vse ali
vsaj boljše) v raziskovalno delo (profesorja, fakuJ«
tetnega projekta, projekta instituta itd.).
9. Primerjalna analiza vpisa in učnih uspehov.
10. Pregled stanja in potreb po kadru.

Poseben razgovor bi morali posvetiti že obstoje-
čemu kadru in pa še posebej potrebam po novem
kadru. Pri tem ne mislim samo na nazive, na poeno-
tenje kriterijev reelekcije in napredovanj (kar jetudi
pomembno), ampak zlasti na krepitev zahtev po kva-
litetnem delu vsakega učitelja. Vse bolj bi morali ure-
sničevati zahtevo, da se univerzitetni učitelj v pretežni
meri, če ne v celoti, pedagoško in raziskovalno anga-
žira na univerzi, ne pa da se razbija na mnoga delo-
višča. Zato pa bi bila tudi družba dolžna, da ga ustrez-
no nagrajuje za poglavitno dejavnost na univerzi. V ta-
kih okoliščinah ne bi bilo primerov, da učitelj ne bi
bil v stanju — kot najvišji habilitiran strokovnjak za
določeno disciplino — reproducirati študentu vse
znanstvene — vključno lastne — rezultate.

Takšno usmeritev na kvalitetnejše kriterije pri
izboru univ. učiteljev bi morali zlasti uvajati pri iz-
volitvah novih asistentov in pa docentov.

Drug pereč problem je nezadostno število in ne-
enakomema razporeditev asistentov na različnih fa-
kultetah. Napraviti bi morali na podlagi fakultetnih
predlogov kratkoročni in dolgoročni program ka-
drovskih potreb, s tem da bi napravili sistematiza-
cijo delovnih mest na podlagi trajnejšega učnega

Orientacijski program dela univerzitetne študij-
ske komisije za leto 1966 objavljamo zato, da omo-
gočimo sistematično diskusijo v študentski javnosti
o nedvomno temeljnih vprašanjih vseh udele^encev
študijskega procesa.



NAŠ RAZGOVOR
ODGOVARJA

DR. ANTON SLODNJAK
1. Kateremu%iiodnemu jezičku na tehtnici

slovenske narodne »biti« gre zahvala, da je
Prešeren kot pretanjena lirična figura vse do
današnjega dne ostal sirribol slovenstva, nje-
ga povezovalec in ne nazadnje zelo kurantno
knjižno blago?

Na prvo vprašanje bi mogel odgovoriti
tako peslovno, kakor ste ga zastavili, samo
če bi imel rezultate široko razpredene anke-
te. Ker pa česa takega nimam, odgovarjam
na svojo odgovornost, da Prešeren ni bil in
tudi danes ni in nikoli ne bo: »pretanjena lirič-
na figura«, kakor ste ga označili. On je naš
največji pesnik in mislec, ki je med vsemi
našimi predniki največ pripomogel k umet-
niški kulturi naše besede in filozofski jasno
sti naše misli. Glede na to je popolnoma
enak pesniškim genijem drugih narodov.

Ker so mu to priznavali že sodobniki: eni
s sovraštvom. drugi z Ijubeznijo, in ker so
ga podobno doživljali novi rodovi, je s tem
vzporedno padalo in raslo naše slovstvo ter
naša narodna in človečanska zavest z vsemr
nasledki.

Rekli boste, da je to šolska učenost, toda
brez osnovnih resnic ne more obstati ne
posameznik ne narod.

In nazadnje to, kar ste označili s hudo
poslovno besedo, da je Prešeren »zelo kurant-
no knjižno blago«, ne pomcni po mojem pre-
pričanju nič drugega, kakor da tako kot vaš
intervjuvanec misli o Prešernu še mnogo dru-
gih — mogoče večina — Slovencev. Ce bi
smeli sklepati po treh angleških izdajah Pre

šernovih izbranih pesmi v zadnjem desetletju,
ki so rodile celo po eno bengalsko in kitaj-
sko antologijo, bi lahko rekli, da podobno
sodijo tudi nekateri ljudje, ki so daleč od
slovenske narodne »biti«.

2. Kako se godi, Slovencu^ ki iz tujih iz-
kušenj, po daljiem bivanju v tujini gleda na
slovenske razmere? Ali dela primerjave in
če jih, kako se mu v njihovi luči kažejo slo-
venske razmere pred odhodom na tuje in ob
prihodu domov?

Vaše drugo vprajianje pa mi je takoj zbu-
dilo kot odmev župančičevo retorično vpra-
šanje: »Kje je tujina? Kako me duši?«

Kot Slovenec, to je, kot sin naše zgodovi-
ne in Prešernove poezije nosim po svetu, ka
mor moram ali hočem potovati, slovensko
domovino s seboj in živim tudi v tujini —
v domovini. Povsod moram uresničevati tisto
nalogo, ki sem si jo naložil, ko sem po Pre-
šernovem zgledu sprejel dolžnost delati isto-
časno za slovensko individualno in človeško
— skupno omiko.

Da morem to izpolnjevati, moram najprej
zaživeti velikodušno in ljubeče z jugoslovan-
skitni sodržavljani ter se truditi, da živim
tako tudi pri sosedih in povsod, kamor koli
me povedeta potreba ali »radovednost.

Kaj pomenijo spričo te naloge razmere
se pravi vprašanja: ali je pivo tukaj ali tam
cenejše, policija tukaj ali tam strožja ipd.?

če bi mogli prekvasiti s tem spoznanjem
vsakogar, kdor gre v tujino, potem bi vsakdo
spoznaval med tujino in domovino le ta bi
stveni razloček, da je domovina naša zibelka,
a svet z domovino vred torišče našega delo-
vanja. V času kozmičnih poletov in ekumen-
skih koncilov bi se moral vsaj vsak mlad člo-
vek pripravljati na to, da bo lahko živel na
vsakem koncu sveta tako kot v — domovini,
se pravi, da bo povsod delal za sočloveka
tako, kakor da bi bil doma na najbolj odgo-
vomem mestu.

FRANCI ZAGORIČNIK: • • •
Med prej in potlej. Denimo, da bi utegnilo

biti to zadostno vodilo na začetku početja, ka-
terega namena in pomena si resda še nismo
povsem v svesti, kljub temu, da je neogibno
ssastavljen temeljni kamen trenutku, ki se prav
ždaj pričenja. Denimo, da bi moglo biti tako
prav zaradi tega temeljnega kamna, zaradi
tkromne oznake »med prej in potlej«, čeprav si
ne moremo ustvariti podobe tega, kar bo zraslo
na njem. Ne moremo si zamišljati verne podo-
be trenutka prej, predno bi potekel, predno bi
rijegov stolp s svedrastim stopniščem zgrmel
v kup črepinj in pepela, in to ne glede na samo
žamisel ali ne glede na števila zamisli, ne glede
na prisotno$t vizije: resnica biti je resnična
šele v celostnem obsegu svoje prisotnosti; do-
seženi trenutek te resničnosti pa je trenutek,
ko dajemo stvari ime in priimek, poimenujemo
veter, pesem, ulico ali misel; vendar to seve-
da ni dogodek, ki bi zadeval poimenovane stva-
ri same, v njem se kaže človek v svoji izgnano-
»ti iz sveta stvari, zato vsemu vsiljuje svoj pe-

čat, vsemu vsiljuje svajo podobo: stvari se ime-
nujejo po njem.

Vem, vem, prostor-čas stvari ima svoje mu-
haste in predvsem neulovljive dimenzije in je
še tako temeljita predstava o stvareh vedno le
približna. Najbolj se približamo prostoru in
easu stvari, kadar se sami skušamo približati
njihovemu potekanju, kadar se vanj vključuje-
mo in se enotimo s stvarmi v eno samo poteka-
nje, v svet. Tako seveda sploh ni nujno, da bi
bilo ime ravno poslednje dejanje stvari, lahko
jepredvsem, lahko pa je ludi pred vsem. Ven-
dar, če je ime pred vsem, to je na začetku, je
treba potem dvomiti, ali je sama stvan v res-
nici tista, katero njeno ime imenuje, kakor se
imenuje ali se ni pod njeno ime vtihotapilo ne-
kaj drugega, neko kukavičje jajce; ali je stvar
imena ime stvari in v drugem primeru ali je
vtihotapljeno blago takšne narave, da bo poro-
dilo neko novo ime, v času tega trenutka se ne-
zazeleno.

Denimo, da je v dobri človeški navadi, da
daje vsakemu svojemu početju svoje ime, ne

samo stvarem, ker je čas tudi zunaj stvari,
ampak da imenuje tudi nič, ker je veenost tudi
zunaj časa. želimo si prisluhniti njegovi go-
vorici, najsi je njegovo početje takšno ali
drugačno; zelimo si prisluhniti vsakršni govo-
rici stvari pa najsi je to kamen ali mavrica,
kajti stvari so nenehno na poti svojega doma:
govorica stvari nam utira našo sled do našega
doma. čas mineva hitreje, kakor se vračamo
v svoji slepoti, hitreje mineva, kakor klecamo
v svoji gluhosti in nemosti. Zato sprejemamo
besede, predno izrečemo sodbo, če besede ne
bojo sodile nam. če se ne bojo obrnile. Besede
so stvari človekovega stvarjanja. Besede so
svet sveta človekovega časa. Besede so iz niča
človekove nemoči v prostoru in času mineva
nja Porodile so se iz njegovega strahu in iz
njegovega gladu, iz njegovega čutenja dgrože-
nosti. Zrasle so iz brloga njegovega riagona
po obstoju, po izogibanju in uporu proti vse-
mu, kar ga je utesnjevalo. #

Vprašujemo se, iz katerih krikov, iz katerih
neartikuliranih glasov je pre-izvajal zvočenje
svojega čutenja v svoje ime; gotovo tedaj, ko
je zaznal v načinu svojega pre-izvajanja svojo
last-nost. Tedaj je mogel slišati samega sebe.

čnost svojega utripanja. Z vedno večjim napo-
rom je odpiral usto za pogovor s shmrmi.
Vedno težje je izgovarjal besede. Izmišljal
si je njih pomene. Izmislil si je formulo za
pesem svoje vrnitve. Uzakonil je adekvatnost,
izmeril jo je, določil, Vse sile je vrgel i> smer
lastne podreditve lastnim zakonom. Toda za-
man. Zanj ni nobenega opravičila.

Izgovorjena beseda je za vedno zgubljena.
Ne bi je smel izpustiti, ne bi je smel obliko-
vati v organih, ki jih je zaradi njihove funkci-
je ivftnoval govorni. Ne bi je smel ozvočiti,
poslati v veter, ker ni ničesar ostalo od nje.
Izpuhtela je kakor njegov dih. Vse, kar je
ustvaril je izpuhtelo in vse, tz eesar je ustvar-

*4aL Pričel je izgubljati tudi samega sebe.
Govorne organe bi lahko zamenjal s čemer
koli. Zamenjal bi srce in še kakšno drugo
privzgojeno stvar. Toda svoj preostanek vedno
daje za novo upanje. Vedno znova se podaja
na pot v naslednji trenutek med prej in potlej,
v nadaljevanje sedanjosti. V nadaljevanje tra-
janja, v upanju v nadaljevanje upanja, v upa-
nju v nadaljnji preostanek, v upanju na svojo
neupogljivost pred izginevanjem last-nosti
v neresničnost videza, v fantom dogme, v moro
določenosti za določeni izraz, v nič.

OSEBNi NIVO
Problem je obseien ee v naslovu, ki obenem
piscu zagotavlja, da viu ne bo moč očitati oseb-
nosti — saj jo eksplicite razodeva. Takole dve
leti ali .še malo več vsak dan odpiram naš osred-
nji dnevnik »Delo« in se v skladu s svojim
»profesionalnim« zanimanjem vedno ustavim
tudi na kulturni strani. Takole dve leti nazaj
ugotavljam, da me kulturna stran pušča hlad-
nega, da je nevznemirljiva. in dolgočasna. Toda
to je na koncu koncev že ^itek, ki je v zvezi s
strukturo bralcev, informacijsko naravo dnev-
nega časopisja in podobnimi uredniškimi pote-
gavščinami, ki so nam konec koncev prešle

, v kri in jih ne moremo obsojati drugače kot
z vidika neke več ali manj »cehovske« morale.
Da se dan na dan na teh straneh pojavljajo
članki o pevskih zborih, osnovnih šolah, so-
cialnem varstvu, financiranju vzgojnih dejavno-
sti, o univerzi, o revijah, knjigah, filmih, tele-
viziji, cvetpberi iz tujih logov, sentimentalna
razmišljanja Bogdana Pogačnika, sanjarjenja
Bogdana Pogačnika, reportaže Bogdana Pogač-
nika, razprave Bogdana "Pogačnika in ocene
Bogdana Pogačnika obenem — to je konec
koncev spričevalo urednikove volje do smotr-
nega izkoriščanja prostora fn njegove strokov-
ne razgledanosti; je lahko sicer kaj malo zani-
miva zbirka črk — vendar pri vsem tem ne mo-
remo imeti nekih temeljnejših in načelnih po-
mislekov.

Problem, ki me vznemirja, pa je nekoliko
bolj zadrt in nekoliko spornejše narave — zato
se ga verjetno doslej vihče ni lotil in je v tem
smislu slovenski javnosti čestitati za potrpežlji-
vost. Gre namreč za cehovsko in familiarno
ravnanje urednika kulturne strani, za izjemno
trdovratnost uredništva Dela, kar se tiče tole-
rance takšnega postopanja in za sila nezdrave
posledice, ki jih takšna kredniška politika v
slovenski kulturni javnosti sproža. Zdi se, da
ni potrebno še posebej zamotavati stvari, ko
je tešava povsern vidna in pot k jedru zelo
enostavna. Urednik Tit Vidmar ni slučajno sin
slavnega Josipa Vidmarja in prvi ni slučajno
urednik pri Delu in drugi ne objavlja slučajno
vsako drugo soboto tretjino strani privatnih
razmišljanj o usodi kulture in umetnosti. Glas*
bene kritike nteo slučajno plod pozitivistične in
formalistične naravnanosti slavnega skladatelja
L. M. škerjanca in tudi dejstvo, da je to pod-
ročje kritike v novejšem času postalo fevd

• učenca tega skladatelja, ni povsevi slučaj. Brž-
kone tudi ni slučaj, da s svojo neumornostjo
in saTnovšečnostjo obvladujeta področje filma
Marina Golouh in Stanka Godnič. Mislim, da ni
le golo naključje, če v polemiki z Jo&ipom Vid-
marjem urednik objavlja le prispevke nekate-
rih avtorjep, da nekatere druge avtorje vleče
za nos, jim odlaša objavo itd. Uredniku je t/iano
v roke silno žezlo, v glavo nezmotljiva presoja.
On praktično lahko stori s prispevki, ki priha-
jajo na njegovo adreso, tisto, kar se fnu zdi.
On je vladar, fevdalec, fevd so fiiu stolpci kul-
turne strani, podložniki pa roj piscev, od kate-
rih redko koga tiblije žarek urednikove naklo-
njenosti:

To je bil osebni nivo. Posledicp pa se ka-
žejo na* popolnoma drugačni, družbeni, usodni
ravni. Posledice so, da se uzakonjuje načelo
zdravega razuma kot suprema lex, da se resnica
Josipa Vidmarja raznaša po Slovenskem kot
prst boiji, da se pozitivizem in formalizem
vkoreninjata v misel slovenskega polizobraien-

stva. Kritičnost je kajpada alabost obolelih dnš.
Tisto. kar je kritičnin^ oesed, zakrivajo ,cjan-
sko stanje in le nanašajo lepo barvo na /azpo-
ke. To se dogaja, e$ pre^ladufe osebni nivo. Ce
se ubira pot najmanjšega odpora, če velja
»Q2iieta non movere«. In osebni nivo ni dotak-
Ijiv drugje kot na osebnem nivoju — zato ta
poskus. Dimitrij Rupel

POKER
Literatura obstaja na način poslušanja, gledanja

in gibanja. Glas prinaša audialno, pisava vizuaino
in knjiga motorično komunikativnost.

I.
Knjiga nastane s pre-ureditvijo zgradbe. Prej

je zgradba s konstrukcijo, materiali in funkcional-
nostjo, potlej je knjiga z vezavo, listi in znaki.
Rojstvo knjige se je zgodilo v zgodnjem srednjem
veku, ko so risbe in pisavo na stenah katakomb
prerisali in prepisali na liste tako: en list so pre-
ganili na polovico, vsaka polovica lista je buJ en 2id
sobe. Obe notranji strani tega lista sta bili dve
steni (notranji površini zidov) tiste sobe. Tretjo in
četrto steno sobe so naredili tako, da so v sredo,
med obe polovici tega lista vtaknili drug, polovičen
list. Obe strani tega lista sta bili tretja in četrta
stena.

Zato je: 1. hoja po zgradbi — listanje knjige;
2. znajdenje (giedanje) v zgradbi = (branje) nabi-
ranje znakov knjige. Prostor (zgradbe) se giblje
z nogami in očmi, prostor (knjige) se giblje z roka-
mi in očmi. Prostor nastaJA (nastaNE), ko se ste-
kajo (stikajo) stvari in vloge. Knjiga je prostor.

II.
Knjiga Tomaža šalamuna Poker obsega ovitek,

pesmi, siovar in podatke po zakonu o tisku. Poker
je kompozicija dveh delov. Prvi del so pesmi, drugi
del je slovar. Med pesmimi in slovarjem je prazen
list. Tak prazen list je samo še pred pesmimi m za
slovarjem. S tremi nepotiskanimi listi je dvodelnost
eksplicirana. Smisel knjige Poker je v razrnerju
med pesmimi in slovarjem. So knjige, ki se konču-
jejo s slovarjem, ki razlaga določene besede, imena
in dogodke, na katere med branjem knjige naleti-
mo. Slovar Pokra obravnava besede, ki jih v pesmih
Pokra NI.

Izanišljen smisel in mišljeri; nesmisel sta v raz-
merju istosti. IZ—MIŠ—LJEN S—MISEL = MIŠ—
LJEN NE—S—MISEL.

III.
Znak (črka) je prostor, ko se sbikata audialni

in vizualni elefnent Uiterature), od koder poteka
motorični %lement (knjiga). Znaki se gibljejo v rav-
nini besed, stavkov, pesmi, književnosti (PROiVlOT-
NI ZNAKI). Na tem mvoju lahko uredimo in natis-
nemo ceiokupno slovensko literaturo:

SLOVENSKA LITERATURA
ZBRANO DELO:

ABCČDEFGHIJKLMNOPRSŠTUVZ2.
To- jf nivo identitete (istosti) med: FOEZIJE

F. Prešerna in POKER T. šalamuna.
Crke Pokra so izra&ito črne iširoka črtaj. S to

lzrazitostjo je podano raziperje med pojmom črno
(črnilo črk) in pojmom belo (belina papirja). črno
in belo tvorita odprti krog ne-vidnega. Isto raimer-
je se ponovi na mvoju vidnega na ovitku knjige.
Naslov knjige je rdeče barve, ovitek (karton) je sive
ne-barve. Barva (rdeča) in ne-barva (siva) tvorita
ravnino vidnega.

(četrta dimenzija):
Knjigo Poker je Tomaž šalamun izdal v samo-

založbi. Marko Pogačnik

ZA INTELEKTUALCE SE VRAČA STALIN
Tekst Danielovega zagovora, ki je

bil stenografiran med zadnjimi zase-
danji na procesu.

Vedel sem, da mi bo dana beseda za sklep-
ni govor. In spraševal sem se, ali naj se ji od-
rečem v celoti (ta pravica mi je bila dana),ali
naj se omejim na nekaj fraz, ki so v takih oko-
liščinah v navadi. šele s časom sem spoznal,
da to ne bo le moj zadnji poseg v ta proces,
temveč, morebiti, celo moj zadnji govor, ki mi
je dovoljen pred Ijudmi. In dejstvo je, da so
tu ljudje: v dvorani so ljudje in tudi za sodni-
ško mizo. Odločil sem se torej govorijti.

Sklepni govor mojega prijatelja Sinjavske-
ga je izzvenel v desperatnem občutku nemož-
nosti, da bi kakorkoli premagal gluhi zid ne-
razumevanja in nepripravljena, gluha ušesa.
Jaz nisem tak pesimist. še enkrat bom povzel
tako dokaze obtožbe kot dokaze obrambe in
jih soočil.

Ves čas procesa sem se spraševal: zakaj
sploh vprašanja? A odgovor je preprost: da bi
bilo slišati odgovore, da bi se razjasnili vzro-
ki in, končno, da bi se dognala resnica. Žal se
to ni zgodilo.

Naj bom konkretnejši. Povzel bom, kako je
proces potekal.

Govoril bom o svojih delih — upam, da mi
bo prijatelj Sinjavski to oprostil: on je govoril
o sebi in meni — o svojih zato, ker se svojih
del bolje spominjam.

Vpi-ašali so me, zakaj sem napisal pripo-
vedko »Govori Moskva«. Odgovoril sem: ker
sem čutil resno nevarnost oživitve kulta oseb-
nosti. Zavrnili so me: kaj ima tu opraviti kult
osebnosti, pripovedka je bila vendar napisana
v letih 1960—1961? Prav v teh letih se je zgo-
dila vrsta dogodkov, ki so mi dali misliti, da
se kult osebnosti obnavlja. A niso mi tega spod-
bili, niso mi rekli: ni res, te nevarnosti ni bilo.
Ne, ne, najpreprosteje, mojih besed sploh niso
vzeli resno. Rekli so mi: z vašimi pošastnimi
izmišljotinami ste v agodbi »Dan ubijanja«
obrekovali ljudstvo, državo, vlado. Odgovoril

sem: to bi se Jahko zgodilo. če se spomnimo
zločinov iz obdobja kulta osebnosti, so vseka-
kor še strašnejši od tistih, ki sva jih opisovala
midva s Sinjavskim. To se pravi prezreti vse,
kar sva povedala in prav ta gluhost za najine
besede je osnovna karakteristika tega procesa.

Moje ostalo pisanje je doletela ista usoda.
Zakaj ste napisali »Spokoritev«? Bazložil sem:
ker mislim, da so vsi člani družbe, individu-
alno ali kolektivno, odgovorni za vse, kar se
dogaja. Morebiti nisem imel prav, a odgovo-
rili so mi: to je obrekovanje sovjetskega Ijud-
stva, to je obrekovanje sovjetske inteligence.
Niso me prepričali. Obrekovanje: to je naj-
udobnejši odgovor.

Javni tožilec, pisatelj Vasilijev, je rekel, da
me obtožuje v imenu živih in padlih v vojni,
katerih imena so z zlatimi črkami vklesana v
marraor Doma pisateljev. Poznam te marmor-
ne plošče, poznam ta imena. Poznal sem ne-
katere teh ljudi in spominjam se jih. A zakaj
se pisatelj Vasilijev ni spomnil še drugih
imen? Ali jih morebiti ne pozna? Imena kot
so Babelj, Mandelstham, Bruno Jasenski, Ivan
Katajev, Kolcev, Tretjakov, Kvitko, Markič in
mnoga druga. Ali morebiti pisatelj Vasilijev
nikoli ni slišal teh imen? Tedaj si lahko mi-
slim, da vsaj pisateljica Kedrina pozna imeni
Levidova in Nusinova. In končno, pri tej pre-
senetljivi literarni nevednosti, morebiti sta
Kedrina in Vasilijev slišala govoriti vsaj o Me-
yerhdldu. Ali pa, če sta še tako daleč od umet-
niškega sveta, poznata vsaj imena kot so Po-
stisejev, Tuhačevski, Bliicher, Kosijev, Gamar-
nik, Jahir. . . Vsi ti so očitno umrli od prehlada
v lastni postelji; to se hoče dokazati z zatrje-
vanjem, da se »ni ubijalo«. Torej: se je ubija-
lo ali se ni ubijalo, se je ali se ni zgodilo vse
to? Prikazati se hoče, da se ni, da ti Ijudje
niso bili ubiti, a braniti to, pomeni, oprostite
ostrini, pljuvati na spomin padlih.

Sodnik: Obtoženi Daniel, prekinjam vas!
Vaši napadalni izrazi niso na mestu.

Daniel: Sodniku se oproščam. Zelo sem
razburjen in težko izbiram izraze, ampak po-

trudil se bom. Rekli so: obsodita vajina dela
in priznajta, da so pohujšljiva, da so obreklji-
va. A midva ne moreva reči tega. Pisala sva
samo tisto, kar je ustrezalo najinim doživet-
jem in samo o tistem, kar se je zgodilo. V za-
meno se nama ne ponuja nič drugega; ne pra-
vijo: ne, ljudje niso odgovorni drug druge-

j n u in družbi. Preprosto molčijo. Vse najine
izpovedi, vsa dela ki sva jih napisala, visijo v
zraku. ne upošteva se jih.

Javna tožilka Kedrina je med svojim govo-
rom skoraj v celoti z majhnimi popravki in
poetičnimi vložki, prebrala članek iz »Litera-
turne Gazete«, ki je bil natisnjen v začetku
tega procesa. Dovolite mi, da se zadržim na
tem članku, ker v procesu nastopa kot obtož-
nica. V literarni analizi pripovedke »Govori
Moskva« Kedrina piše o glavnem junaku zgod-
be: »In ubijal bi rad. Koga?« Resnica pa je,
da moj junak noče ubijati: to je razvidno iz
zgodbe same in povrh vsega ni le moje oseb-
no inišljenje: z menoj se strinja predsednik
senata. Med zasliševanjem prič, je Grabušen-
ka vprašal: »In sako vi, komunistični bojev-
nik, ocenjujete dejstvo, da ima glavni junak
zgodbe zapoved ubijati, on pa tega noče?« Za-
hvaljujem se predsedniku za to točno defini-
cijo mojega junaka. Ne, s tem ne mislim, da
bi moralo predsednikovo mnenje oBtožiti pi-
sateljico Kedrino. Ona ima lahko 'svoje lastno
mišljenje o delu, vprašanje je le, kako in s čim
ga utemeljuje.

Sinjavskemu in meni so pripisane vse vrste
krivde: med drugimi tudi ta, da nimava pozi-
tivriega junaka. S pozitivnim junakom je naj-
lažje: to je tisti, ki nasprotuje negativni osebi.
Vsa najina sklicevanja na velike pisatelje, ki
prav tako nimajo pozitivnih junakov, so za-
stonj. Očitajo nama, da bi se rada primerjala
z velikimi pisatelji. Odgovarjajo pa tudi po-
vršno: v zvezi s ščedrinom pravijo, da je v
njegovih delih prisoten pozitivni junak — ljud-
stvo. Očitno je prisoten na zelo neviden na-
čin, zakaj ljudstvo, kakršnega poznamo iz
zgodbe o mestu Glupovu, vzbuja usmiljenje, ne

pušča možnost, da se v naši deželi institucio-
nalizira združenje pederastov.« V resnici pa
gre za slfkarja cuparova, oportunista, cinika.
In protagonist zgodbe pravi o njem, da je za
denar pripravljen slikati celo manifeste za
združenje pederastov. Koga torej obsoja pro-
tagonist: sovjetsko oblast ali neko osebo iz
zgodbe?

V obtožnici, v recenzijah Glavlita, v govo-
rih tožilcev se ponavljajo zmerom isti citati iz
pripovedke »Spokoritev«. Kateri citati? »Za^or
je znotraj nas samih, je vpil Voteki«. Da, to
je težka obtožba, naslovljena na vse ljudl. In
jaz nikoli nisem trdil, kakor mi je vrgel v obraz
Vasilijev, da se ukvarjam izključno z lepo be-
sedo. Jaz se y svojih delih nisem izogibal pro-
blemov s politično vsebino. Tudi besede Vol-
skega imajo politično vsebino. A v kakšnem
okviru? Kdo jih kriči? Norec, nekdo, ki je pri-
šel ob pamet in ki kmalu zatem najde zatoči-
šče v psihiatrični bolnici.

še en postopek, zelo preprost, zato pa za do-
kazovanje protisovjetskega bistva zelo uspe-
šen: domisliti se nečesa, pripisati to avtorju in
trditi, da so v njegovih delih protisovjetski na-
padi tam, kjer jih v resnici sploh ni. Vzemi-
mo mojo pripovedko »Roke«. Moj branilec je
z izčrpno argumentacijo dokazal, da to delo,
naj se ga razume kakor koli, ne vsebuje nika-
kršnih protisovjetskih misli. Kedrina je ugo-
varjala: »Poglejte vendar, s kakšno močjo in
zanj nenavadno prepričljivostjo izraza je Da-
niel opisal prizor streljanja.« Prosim vas, lepo
vas prosim, razmislite o tem! Izrazna moč in
pepričljivost kot dokaz protisovjetskega bistva!
In to je bil celoten odgovor na govor branilca
v zvezi z »Rokami«, hiti besedice več. Ce že
moramo govoriti o tej pripovedki, se obra-
čam na vas vse s prošnjo: ko boste ob koncu
tega zasedanja odšli domdv, vzemite s police
neko določeno knjigo, odprite jo in 'preberite
v njej opis, kako je bil eden ruskih koman-
dantov poslan v bataljon, ki je opravljal ek-
sekucijfi. Počrnel in posušil s« je pri tem delu;
vračal se je domov kot pijan, streljal ni du-
hovnike, ampak kmete. Tam je tudi tale odlo-
mek — dobro se ga spominjam —: komandant
se spominja roke ustreljenega, otrdele kot
konjsko kopito. Slabo mu je, zanj je zelo tež-

ko in strahotno; niti ljubiti ni več sposoben,
ko se znajde pri ljubljeni ženski. Kako je to-
rej, ali ne sodi.tudi ta odlomek pod točko, ki
jih je obtožnica vsa polna in ki govori o poli-
tiki razrednega zatiranja sovjetskega Ijudstva,
češ da je moralno in fizično pačila ljudi.

Sodnik: Kaj je zdaj to! Kakšna politika
razrednega zatiranja ...!

Daniel: Citiram obtožnico! Tu tako piše, v
obtožnici. Zdaj pa sem, kakor ste verjetno že
uganili, navedel odlomek iz »Tihega Dona«. Pro-
tagonista: rdeči komandant Bunčuk in Ana.

In kako se še obtožuje?
Zamenja se kritika nekega določenega ob-

dobja s kritiko cele epohe, kritika petih let s
kritiko obdobja petdesetih let. Tudi tam, kjer
je govora o dveh ali treh letih, pravijo, da za-
deva celo epoho.

Obtožba dela vse mogoče akrobacije. samo
da bi ne bilo treba priznati, da se obtoženi
članek Sinjavskega nanaša na preteklost, da
celo glagoli v njem stojijo v pVeteklem času:
»ubijali smo«, ne pa »ubijamo«. In tudi vse
moje pisanje, vključno pripovedka »Roke«, go-
vori o petdesetih letih, o čaSu, v katerem je bi-
la nevarnost obnovitve kulta osebnosti še ka-
ko realna. Jaz sem samo opozarjal in še opo-
zarjam na to nevarnost, a nočejo me poslušati.

Taka sta bila v kratkem metoda in posto-
pek »dokazovanja najine krivde«. Najbfž za
naju še malo ne bi bila tako usodna, če bi bilo
sodišče pripravljeno vsaj malo prisluhniti tudi
najinim dokazom. Sinjavski je pravilno rekel:
»Od kod krvosesa, vampirja, prihajava? Men-
da nisva padla z neba.« In od tod dalje je ob-
tožba prešla na dokazovanje, kakšni nesnagi
da sva. Tožilec Vasilijev pravi, da sva se pro-
dala za nekaj grošev: za obleke in srajce iz ny-
lona. Pravi, da sem zapustil častni poklic uči-
telja, da bi se podal na prosjačenje prevajal-
skega dela od redakcije do redakcije. Moral
bom naprositi ženo, da bo prinesla sem sve-
ženj pisem pesnikov, ki me prosijo, da bi pre-
vedel njihove verze. Odrekel sem se zaneslji-
vi učiteljski plači ne zato, ker bi iskal lahek
zaslužek, temveč zato, ker sem že v otro.štvu
sanjaril o tem, kako bi se posvetil poeziii. Svoj
prvi prevod sem napravil pri dvanajstih letih.

Kako lahek je ta zaslužek, ve vsak prevaja-
lec. Odrekel sem se udobnemu življenju za ne-
udobno. Iz prevajalskega dela sem napravil
smoter svojega življenja in nikoli nisem na-
redil slabše poteze. Med mojimi prevodi je
najti slabe in komaj zadovoljive, ampak zara-
di nesposobnosti, ne zaradi nemarnosti.

Vse najine besede, od najbolj nedolžnih do
tistih, ki so povsem jasno spregovorile katere-
mu koli od tu prisotnih, so bile popačene.
V pripovedki »Govori Moskva« je beseda o ne-
kem članku v »Izvestjih«. Vi se torej norčuje-
t̂ e iz »Izvestij«? Ne, ne IZ »Izvestij«, temveč iz
družbene vloge žurnalistov in njihovega suro-
vega jezika. Zlobno so mi dejali: »Končno ste
le spregovorili s pravim jezikom!« Ali je mo-
rebiti prikazovanje pomanjkljive družbene vlo-
ge naših časopisov in njihov surovi jezik proti-
sovjetsko dejanje? Tega ne razumem, obenem
pa razumem, še kako dobro. Tu se ne upošte-
va nič, ne sodba kritike ne izpovedi priče.

Najbolj preprosto je nič slišati.
Vse to ne-pomeni, da imam sebe in Sinjav-

skega za brezgrešna angela in da naju je tre-
ba takoj po procesu na stroške sodišča odpe-
ljati domov v taksiju. Kriva sva, ne zato, ker
sva pisala, temveč zato, ker sva svoja dela po-
slala v tujino. V najinih knjigah je veliko ne-
primernega, je veliko političnega pretiravanja,
napadalnosti. Toda ali ni dvanajst let Sinjav-
skega in osem let Danielovega življenja le pre-
visoka cena za knvoverstvo, za neprevidnost?

Kakor sva dejala že med preiskavo, se oba
globoko zavedava dejstva, da bi lahko najina
dela služila reakcionarnim silam in da sva s
tem .škodila naši deželi. Tega nisva hotela, ni-
sva imela slabih namenov in sodnika prosim,
da to upošteva.

Oprostil bi se rad vsem najinim dragim in
prijateljem, ki sva jim prizadejala bolečino.
Po\redal pa bi še rad, da noben člen kazenske-
ga zakonika, nobena obsodba, ne mene ne Si-
njavskega ne ovira, da bi se ne počutila kot
človeka, ki ljubita svojo domovino in svoje liud-
stvo.

Pripravljen sem poslušati sodbo.
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pa občudovanje. IJospodi Golovljovi«, je
morebiti tam ljudfcozitivni junak? In s
»Pripovedko o teni) je mužik redil dva
generala« je isto: te je, če jo samo sli-
šiš. Kedrina očitno da je mužik, ki si je
iz svojih lastnih li tel zanko, da bi lovil
divjačino za genen je ta mužik, ki se je
vdal v prostovoljn fevstvo, pozitivna sli-
ka ruskega ljudstv drin se s tem gotovo
ne bi strinjal.

članka pisateljiAine sem se lotil za-
to, ker se tudi doBnje obtrabe giblje na
podobnem nivoju.ldokazati protisovjet-
sko bistvo SinjavsBiDaniela! Tu so upo-
rabili različne po»Med najbolj učinko-
vitimi je ta, da idlmisli nekega junaka
pripisujejo njegoveporju: po tej poti se
lahko pride zelo ( Sinjavski nima prav,
ko misli, da so sa ega razglasili za anti-
semita. Tudi jaz, ] ilij Markovič Daniel,
sem antisemit. In vedno po istem pre-
prostem postopku: mojih zgodb starejši
služabnik izreče n« i račun Židov, v sod-
niški praksi pa pri tega naslednja sodba:
»Nikolaj Arčak je jmni antisemit.« Je mo-
rebiti to napisal nmi recenzor? Ne, to je
v svoji recenziji na«ademik Judin.

V postopku je •etoda izoliranja posa-
meznih fraz iz kcm Izbrali so nekatere
stavke, jih polagoA od ostalega, potem
pa so z lahkoto djvse tisto, kar so ho-
teli Najbolj preprMje prišel ta postopek
do izraza, ko so Ijpovedke »Govori Mo-
skva« naredili klic Srju.

Nenehno se sklftna sodbe emigranta
Filipova. In ta emlje tisti, ki je dejan-
sko obsodil najinalOnje tisti, ki mu pra-
vosodno ministrstApa razsodništvo jiad
vrhovno resnico. Affipov ni tega izkoristil.
Po logiki bi sklep»:bi Filipov v primeru,
če bi zgodba res vsaa klic po terorju, prvi
zaklical: poglejte, lsovjetski pisci zarot-
niško pozivajo h n k ubijanju. A niti
emigrant Filipov nilreči tega.

še en primer: •obsoja glavnega juna-
ka, tožilstvo pa 'top razglasi za obsodbo
sovjetske oblasti. Aier: tožba se pretež-
no oslanja na ocenAta (državne cenzure).
In v tej oceni je dfco rečeno: »Avtor do-

Prav tako je slismiruga bitja, ki so se
oglašala z glasonmsti samih sebe. Ves
svet se je pričel mv njegovo tu(j)stvo.
Zaklinjal je lahkmirtve, človek je pre-
izvajal svojo prim dobrim ali jeznim
bogovom. Iz tistemr je imel na pretek,
je ustvarjal tisto^mnar je bil, čemur pa
se ni mogel odretimr med njim in med
stenami njegovegm se je na ta način
pričel izpolnjevatiMkmi. Pričel se je raz-
tezati, a s tem hktm razblinjati. Raztezal
se je bolj hitro, kmga je mogel usvajati. .
Znašel se je v svtme bil njegova tujina.
To 7ii bil več v aHmeri svet njegovega
sveta, zato ga je moojiti. Zavedal se je
svojega posega vmzavedal- se je svoje ,
moči, zato je brarmse je boril za svojo
lastnino. Stvari somjale last. Dom, ognji-
šče, besede so se I c kletki. Svet je raz-
padel v mišnice. Im se je znašel v mišni-
ci svoje lastnine. Isi je od začetko^ do
prenehanja svojegm

Besede so prenliiti pesem, prenehule
so biti hvalnica, Mkle so biti rotitev.
Adekvatnost besemonila v brezbrežnosti
neulovljivega svetmn je zamiralcv, človek
je pozabljal njenme. Oglušel je za zvo-



veno taufer
slap
(iz cikla ,,krst")
kolo sonca počasi tre pesek teme
peščena zrna zasijejo tema zažari kolo
se zavrti završi vrtinec zasipa kolo
vse dalj se zrna vrte kolesa temiie temna sonca se vrte
obrae se os na vse osne strani tone v pesek
gora tone na teme v sinje dno
sinje dno se s temenom povezne na goro
kamenčki se premikajo listi se vzdigujejo veje
se razmaknejo korenine in kače vetra zašuštijo naglo
drsijo vse bolj se razmikajo stene
se razpočijo kažje glave zasikajo sape
veter plane
kam kje kod je gor kod je dol
gora sc postavi
nebo se položi
pade veter voda zgrmi kamenje
dol
spod
pod
zelen je grob
veter udari
z glavo ob rob
ostane kaplja kaplje
rodi se kaplja
rodi se
porod
krik
kaplje prši
navzgor proti gnezdu
zoper kamen zoper korenine rob
prši krik na vse strani se plodi veter
kam kje kod je gor kod je dol
v vrtinec se vzdiguje
gora in svod
v vrtincu glasov
zeleni korali rib sinji
korali rib rdeči korali rib
beli korali rib počasni sprevodi
težki sprevodi plesoči sprevodi glasne procesije
rib robovi belih krikov rib
zgoraj gladka sinjina spodaj gladka gladina
vmes veter kamenje veje vmes kače šumi
kam šumi kod kaplje kje grob kje spod
trohnoba kje gor krik v nemi prosojnosti vmes domovina
begajoče sence pletejo mreže sledov
nihajo mreže sledov se vzdigujejo
padajo mreže sledov plešejo
sledovi luči in teme
sledovi vetra
sledovi glasov
rib
sledovi sledov
grobov
love v svoje mreže
krik

aleš kersnauner
sin

bledoličnikov sin miljarda
počenih posod odtekanje kesa zakaj se ne umivaš blatenje

v gruziji cveti
mirta navlažila je že včeraj potem potem nikar potem vedno

mehur sin
bledoličnika obletele so se peruti
straha na cesti leži mrlič smrt po izbiri za majhen denar

paglavec oddeli mi
nekaj sira zopet si se prikazal lopov zdaj ni čas za zabavo

ovid prijamov
sin sin sin bledoličnikov
sin plaža na lapadu se vdira o tisi prišel lepo povejte kje se

pride na rožnik izbirati
moramo paličnjak se skriva za listjem poležavanje ni
dovoljeno bledoličniki izdala si se argo
juha pisalna
miza
hren plašč stane petintridesettisoč predrag plačaj mi karto

jutri ti vrnem obklej si zmenjena
bledoličnica opravi sam s sabo jutri pride na obisk teta štefi

prilika
je kupite pesniki so pese
bledoličniki pese
bledoliČniki pese pesniki
bledoličniki prazna vreča
ne stoji iztok se ženi poleno kupoprodajiia moč pada zakaj

niste osveščeni pepelka
kandelaber odkod
ti toMko deiiarja njmara se kam dati pa si se toliko mučil

bledoličnik
sin ti je padel v vojni ti
pa iadaja izdaja peljali

smo se z vlakom napetost je rasla kajne
bledoličnik premogovi rudniki
bledoličnikove težave z rudniki
premog
rudarji premog
drva
peč pečenka pesa
pesniki bledoličniki trikrat
sem ti rekel zdaj ste ne dela več tako socialistična zavest je

socialistična riba v
vodi žabji zbor oklopni
avtomobili prihajajte pravočasno v šolo glej ga mandarine
so se pocenile tebe pa že blazno
dolgo pri nas imajo pa
mačko kaj si delal
ves jutri bo skotila ker
je tvoja mama je
umrla pesniki so slabo
plačani naša mačka je
breja pesa je po trideset
dinarjev kdaj je bil
pogreb naša mačka ni maček ker
je breja pesa se je
pocenila pesniki so se
pocenili mačke so se
pocenile pesa se je
pocenila bledoličnik je
sin kaj ne more biti
oče ne prihodnost je v vaših
rokah seveda imam osebno zakaj mi nisi povedal da je
umrla premogovi rudniki v
zasavju solata
pesa v solati
bledoličniki padajo v vojni
kje si izgubil svoje stvari
nekje na poti do bledoličnika
pesnik je poceni
peso pesa je poceni
pesnika cena je poceni
pesnika in peso povprašajte po moji mami
mrtva je
kje si se

samo simcic
lastovke I
Mogoče pa ni vse tako — ali celo povsem drugače —
ker z druge strani ni tega ne onega, kar bi lahko bilo

dokaz.
Najbrž pa tudi izhoda ni več in ni drugega kakor samo še

prelom,
od koder lahko nastopi zlivanje.
Toda — če govorite o lastovkah . . .
Ne pozabite, da so glasovi iz ptičjega gnezda, in mislite o tem:
Kar je znano, še ni potrjeno.
Vse, kar je jasno in čisto, zaplenjeno in zadušeno,
kar je odkritje ali izguba,
mora preiti in se skriva v prehodu preko najprometnejše

ceste —
vse to še ni jajce v lastovičji zalegi.
In čeprav sd dejstva odkrita,
dasi je razčiščena tudi ploditev — in še veliko drugih reči,
ne more biti tako
in ne bi smeli trditi tega niti ostalega,
kajti kje je dokaz
kakor v zlomu in zlitju in vsakokrat v istem in drugem;
kje je dokaz?
Vse to še ni jajce v lastovičji zalegi
niti lupina. ~

lastovke II
V imenu kulta
besede ego —

et omnes
in prodaje blaga

srajc obutve plaščev nogavic
ki pokrivajo kožo in dlačice kolikor jih je še

ključev ki ne odklepajo več
vitriha rje in kroma
govorim
in se sklicujem na Lukrecijo in na Godota
na ceste noči na jutro v deliriju
in slive
na pričevanja plesalke iz bara stvarnikov

ustvarjalcev in ljudi brez vrednot
na vino tobak in ideje
v imenu kulta
na utemeljeno s trditvami najrazličnejših časov

stališč predsodkov mržnje strahu
bojazni in stiske

z vsem kar je
skupaj strnjenost eno

zahtevam
v imenu kulta dobrin
svobodo konca in uklenjenost rojstva
za lastovke in njihova gnezda
ker ne poznajo besed kakor
vod3

voda



Osmi dunajski okraj, Bennogasse 21. Kdo bi si
mislil, da se za tem naslovom v osrčju Dunaja, skri-
va del slovenskega življa.

V prostorih klarentinskega konventa živijo slo-
vensko-koroški študentje. Tam je tudi njihov klub
(Klub slovenskih študeritov na DunajuJ. »Organizirano
slovensko študentsko in akademsko življenje je pog-
nalo na Dunaju prve močne korenine že v času marč-
ne revolucije,« sta mi pripovedovala predsednica klu-
ba Marija Erlach, študentka medicine in Pavel Zdovc,
študent slavistike. Sedeli smo pri Williju, v gostilni
nasproti doma.

»Kmalu po prvi svetovni vojni so nad Slovenci
podivjali razni heimatdienstlerji in heimatschiitzlerji
»obračunarji«, ki so jih že tedaj imenovali »koroške
Hitlerje«. V takih težkih pogojih so slovenski študent-
je na Dunaju še bolj občutili potrebo po tesnejši med-
sebojni povezavi. Tako so leta 1923 ustanovili svoj
klub. Prvo ustanovno generacijo so ustanavljali znani
Korošci Rudolf Bluml, Jožko Tischler, Jožko Hutter,
Matko Hafner, Tone Piskernik, Tomaž Wieser,Marko
Polzer in še nekateri drugi. Kasneje je vodtl klub
Zdravko Zioitter. Mesečne sestanke so imeli v sobah
posameznih klubašev, kasneje pa v kulturni sobici
češke tiskarne v V. okraju. Na njih so največ razprav-
Ijali o filozofskih, socioloških in še posebno o manjšin-
sko političnih vprašanjih. Sestankov so se udeleževali
tudi Bratko Kreft, Marjan Kozina, Fran Zioitter,« sta
mi razlagala zgodovino kluba.

Klubaši so v tistih časih izdali brošuro »Dijaki
narodu« s stališči o nacionalnem vprašanju. Klub je
opravljal tudi korekturo »Koroškega Slovenca«. Na
pobudo klubašev so ustanovili tudi Slovenski krožek
na Dunaju, ki je prirejal razne dramske, pevske in
tamburaške prireditve, imel je svojo knjižnico in celo
Slovensko nedeljsko šolo... Po zlomu nacizma je bil
Klub otnovljen v novih političnih okoliščinah in je v
prvih letih po vojni odražal v malem vso problema-
tiko, zapletenost in protislovja tedanjih koroških
razmer.

Danes šteje klub 42 študentov. Klubski prostor:
v kotu klavir, ki ga uporabljajo za spremljavo pri pev-
skih vajah, ob steni police s časopisi, revijami, miza,
telefon... »Značilnost obdobja po 1960. letu je, da si
je klub izoblikoval ustaljeno idejno in klubsko po-
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litično podlago,« pravi Pavel Zdovc, lanskoletni pred-
sednik kluba. »Klub sam sebe pojmuje kot v bistvu
koroško študentsko, samostojno, demokratično, nad-
strankarsko narodno organizacijo na podlagi vredno-
tenja slovenskega materinega jezika in pripadnosti
slovenskemu narodu/< Klub se kot tak torej ne veže
s to ali drugo slovensko stranko na Koroškem.

»Klubsko notranje delovanje se vrši predvsem v
obliki tedenskih sestankov. Ti so posvečeni domači
družabnosti, razvedrilu ali pa izobrazbi in gojitvi naše
narodne zavesti, spoznavanju naše kulturne, literarne
zgodovine. Sem spadajo predvsem tudi aktualna vpra-
šanja iz življenja manjšine, naše in drugih. Za program
sestankov skrbimo večinoma študentje sami, deloma
pa nam predavajo gostje z Dunaja (pri njih je pre-
daval denimo, tudi dr. Bruno Kreisky) Koroške in
Ljubljane.«

Eden izmed glavnih namenov kluba slovenskih štu-
dentov je skrb za kulturnim in sodobnim potrebam
primerno izobrazbo. »Ne priznavamo kulturnih meja
in pojmujemo tesno kulturno in medčloveško poveza-
vo z rnatičnvm narodom v Sloveniji kot enega izmed
odločilnih činiteljev v našem boju za obstoj na Ko-
roškem.« V ta namen imajo, po zaslugi knjižnih usta-
nov v Sloveniji, pa tudi v zamejstvu, v svoji knjižnici

čez 500 večinoma zelo kvalitetnih knjig. Dobro so pre-
skrbljeni tudi s slovenskimi in tujimi revijami ter ča-
sopisi.

Prvi večer, ko sem bil na Dunaju, so me klubaši
povabili s seboj tudi na koncert gradiščanskih Hrva-
tov (le-teh je na Dunaju več kot deset tisoč). Zato me
je tudi zanimalo, kakšno je sodelovanje kluba z osta-
limi (slovenskimi) študentskimi organizacijami. »Kul-
turnih slovenskih organizacij na Dunaju ni,« pripove-
duje Marija, »pač pa naš klub goji prijateljske stike
s Koroško dijaško zvezo in Slovensko mladino. Do
stikov z avstrijskimi organizacijami (n. pr. z oster-
reichische Hochschiieschaft) pa je prišlo po tem, ko
je klub vabil na svoje prireditve njihove predstavni-
ke. Decembra lansko leto pa je prišlo še do ožjega
sodelovanja, ko je Klub na njihovo povabilo priredil
koncert slovenske pesrai« (Podoben koncert priprav-
Ijajo klubaši še v juniju letos — op. M. M.) »Posame-
zni člani kluba pa sodelujejo na Koroškem pri akci-
jah ostalih organizacij.«

če bo šlo vse po sreči, bo to jesen na Dunaju stal
novi slovenski študentski dom KOROTAN. Vsaj tako
mi je pojasnil pater Ivan Tomažič, ko sem ga obiskal
v bolnišnici za stare Ijudi. (Altersheim Baumgarten),
kjer je kaplan. Drugače pa je njegovo ime tesno po-
vezano z delom Kluba slovenskih študentov, saj je bil
on tisti, ki je ustanovil »stari« Korotan na Benno-
gasse, sedaj pa vodi tudi gradnjo novega.

»V novem domu bo 90 sob. Vsak študent bo imel
svojo sobo,« mi je navdušeno pripovedoval. Od vse-
povsod je »zvrtal« posojila za nakup zemljišča (le-to
je idealno blizu Univerze), za gradnjo. Vsega skupaj
tam okoli 8 do 9 milijonov avstrijskih šilingov. Do-
ber del denarja pa so spravili skupaj tudi z nabiralno
akcijo s pomočjo študentov. »Začeli smo tudi akc. o
med avstrijsko javnostjo, vendar pa nismo dobili nič
denarja. Pardon, dobili smo ga toliko, kolikor so stali
poštni stroški.«

Vsekakor bo novi dom Korotan — ki bo imrl po-
leg študentskih sob tudi klubski prostor, čitalnice —
dobra podlaga za nadaljno delo naših rjovenski^ štu-
dentov. Posebno še, ker bo mesečna stanarina po se-
danjih ocenah sila ugodna.

Mitja Meršol

Med Nemci znajo biti tudi sila prijetni in vljud-
ni fantje. Bogata in pestra vezenina njihove kulture
nam t>o ostala v spominu.

Navezal sem pogovor z enim od ljudi, ki so se kot
sami po sebi zamaknjeni moralni vizionarji za šest
let zakopali v strelske jarke ter iz takega pekla še dol-
go po vdaji zmagovitega orožja črpali izkušnje za ob-
novo porušenih idej. Iz tega izvira njihovo psihično
stanje in hkratno lastno, v današnjem rakrojenem ča-
su pogojeno razpoloženje. Njihovi znanstveno zastav-
ljeni nameni jih bodo kljub svoji izvirnosti in vsak-
danjosti zaradi banalnosti in bizarnosti avditorija le
komaj kdaj povedli v krog enakega pekla. Verjetno je
nekaj v tem, da najdemo preteklim velikim in usod-
nim človeškim razpotjem ustrezne v današnjem svetu,
toda kaj, ko je tako težko lepiti čase med seboj in
še teže iskati občutek nesmrtne mrtvaške kontinui-
tete. Kaj, ko že tako težko doživljamo celovito še
svoj lastni čas!

Kljub neugodnim napovedim pa so bleščeča pri-
zadevanja porok optimizma glede njihove nadaljnje
usode. Proti takim intencijam se borijo le dežele, kjer
je zaradi vojnih žrtev več žensk kot ljudi in to daje
osnovno smer konservativnim tendencam v vprašanju
vojne in miru. Razlike v raznih deželah so pogosto
tudi posledica različnih interpretacij, kajti večina lju-
di je odmaknjena od izdelovanja bomb, ampak vidi
to, kar ji prikažejo.

Prav zato sem se odločil za ta razgovor>ki pa se
je kot na kakem literarnem srečanju končal z ostrim
pitjem. To v opravičilo, če so dobila moja vprašanja
proti koncu prizvok medlega kavarniškega kluba in
sva se z Nemcem lotila pretrdih orehov. čeprav vsak
s svojimi ideologijami, se moramo študijsko spozna-
vati in dvomiti o samem sebi.

Sredi mize je stal šopek rož. Tudi Nemec je osta-
jal nekje v sredi. Dovolil mi je tikanje, kar je bila
zelo enostavna rešitev sicer kar velike hierarhične raz-
like do predstavnika svetovnoznanega ljudstva, pa tu-
di razlike dveh držav, nove in stare, dveh jezikov, ma-
lega in velikega.

»Gospod Nemec, dovoli, da ti rečem tovariš, da
te bom ločil od domačinov,« sem mu dejal.

»Naj bo enkrat ustreženo vašim željam, ne samo
mojim. Samo, da se ne bom raznežil ob spominu na
nepozabne trenutke niirnberškega štadijona s ,Von
wo kommst du, Kamerad?'<t

ODMIŠUEN
OBRAZ

»Drži. Torej, tovariš Nemec, kaj te je pripeljalo
k nam?«

»Vaš denar se je precej pocenil, z našo drago va-
luto pa se pri nas ne da več živeti.«

»Torej nameravaš ostati pri nas?«
»Bi z veseljem, pa se bojim, da rai vaše oblasti

ne bi dale azila. Da bi iz tega naredili političen pro-
blem, ko bi nekdo vskočil z Zahoda k nezaročenim.«

»Prvi vtis o naših ljudeh si prinesel s carine?«
»Ja, to je bila edina stvar, ki mi je niso pregle-

dali — ta vtis. V Jugoslovanih pa sem odkril zelo
ekspresivne osebnosti. Naši cariniki so zaradi svoje
brezbarvnosti povsem neopazni.«

»S kakšnimi tehničnimi izboljšavami pa to dose-
zate?«

»Naše tehnične izboljšave so delo vaših ljudi, vsaj
najpomembnejše, zato razumem, da jih ne poznaš.
Ko sva že pri carinikih — vaši pa na primer uporab-
ljajo arijsko natančnost, ki se ob originalni skrije. Za-
menjali smo karakter, ali »značaj«, če ti je to kaj bolj
razumljivo.«

»Sledijo naše ceste. Vtis o njih?«
»Cestam se pozna, da ste naselili to področje pred

Germani. Pozna se jim stara kultura, tako tudi po
tem, da opozarjajo na Galileijevo odkritje, da kame-
nje ne pada le s piškega stolpa, temveč pri vsaki tež-
nosti.«

»Kaj pa je to,« sem pokazal nadrobne pičice na
steklu njegovih očal.

»Od ometa in barvanja, kajti ko sem prišel v Ju-
goslavijo, sem moral pomagati pri dozidavi hotela, za
katerega sem imel rezervacijo. Ko bom dobil Nobelo-
vo nagrado za mir, jo bom dal hotelu, da bi ga do
konca opremili.«

Ko sem ga vprašal, ali torej ni nasprotnik tehni-
ke, je odločno odkimal: »Ne, tehniko imam rad.«

Pripovedoval je nato, kako je vzklikniTpri Otoč-

cu, ko se je vozil iz Blejske kazine y Opatijsko: »Ta-
le grad bi pa kar kupil!« Podobno je bil razpoložen,
ko je sedel pod grajskimi oboki in na vso moč hva-
lil Radeberger pivo, češ da je boljše od nemškega.

S seboj je nosil malo prtljage; tri svetle, rjavka-
ste in sive suknjiče ter štiri pare platnenih hlač, kar
je vse ob selitvah na hitro in točno zlagal, celo debele
nylonske nogavice si je oni dan pred odhodom iz
apartmana v Dubrovniku sam opral. Toda denarnico
s preostalimi dinarji je neurejeno nekje založil in na-
sploh vihravo iskal razna potrdila in papirčke po vseh
žepih ter hiteč okrog vogala, opletaje podrl stoječi
pepelnik.

Za črni tulec, ki ga je držal ves čas pogovora v
roki, za katerega sem mislil, da je morda celo bivšim
nasprotnikom namenjena diploma, sem pa ugotovil,
da je bil le kratek zložljiv dežnik.

»Kaj še pogrešaš v Jugoslaviji?«
»Dobro bi bilo in koristno omogočiti našim bo-

jevnikom komemoracije na mestih slavnih bitk, k̂ pt
v Dražgošah in na Sutjesci. Ker je veliko teh mSst
in obletnic, bi se s tem povečal priliv izletnikov in
ustrezen devizni efekt. če ste nam dali spreglede pri
vseh stvareh, lahko z zaupanjem pričakujemo še to.
Ob Nizozemski obali so npr. na buffetih napisi: »Psi
in Nemci nezaželeni!« in smo že tako prisiljeni hoditi
k Adriji.«

Ne glede na tiskarske škrate, dragi Nemec, tudi
mi želimo deliti isto upanje. S pravi, da je nekdo lah-
ko pred svojim časom, pa ga vendar celo v tera času
tako ali drugače sprejmejo.

Ob slovesu mi je z nerodno študentovsko kretnjo
vrgel nekaj kot poljub. Ko je nato stopil čez mosti-
ček, pak še zavitek Murati Privat, češ, še enkrat po-
tegni dim, ki sva ga že nekaj dni tako družno vlekla.

Edino nekaj sem mu zameril. Da ni popil zelenke
s pristnim brinjevcem iz Podblic, ki ga je dotoil v so-
bo od hotelirja. »Premočan je, saj je kot nafta, in če
bi prižgal vžigalice, bi se gotovo vnel,« se je branil
Nemec. A nič ne de. Prepričan sem, da se bo kot naš
prijatelj v prihodnje navadil tudi tega, kot smo se
mi, recimo, na njegovo pivo, in kot ga bomo, vsak s
svojo pijačo a družno, za široko okroglo fronto vsega
sveta še dvignili na zdravje vseh dobrih ljudi.

Obraz Nemca je obraz novega dragocenega prija-
telja Jugoslavije. In za to sem mu hv?.!"3~^.

Deus-Dies Potičnik



ZAPISKI O SAMOUMEVNIH STVAREH
Listam po svojih popotnih beležnicah in berem

misli, ki sem jih pisal ob različnih priložnostih in na
različnih krajih. Izbrani zapiski, ki vam jih predstav-
ljam, ne dajejo odgovora na vprašanje, zakaj smo
ljudje različni, temveč je njihov namen podvomiti o
nekaterih vsakdanjih in običajnih stvareh, ki so kot
nekakšni aksiomi, razumljivi že sami ob sebi. Toda
mislim, da bi bilo prav, če bi se tudi dandanes, ko
imamo vsi malo časa, včasih tudi vprašali po stvareh,
ki jih doživljamo in ki so okoli nas, ne da jih zgolj
sprejemamo. šele tako bomo bolje spoznaH, njihov
pomen in vrednost.

KETAMA, VAS V GOROVJU RIF, MAROKO
Včasih so po dvorih v Evropi jedli z rokami, po-

tem pa se je iz Francije razširila uporaba jedilnega
pribora. Dandanes ne začnemo jesti prej, preden v ro-
ko ne vzamemo žlice ali vilice.

Toda v tisti gorski vasici so imeli eno samo žlico
in tisto so dali meni. Kmalu pa mi je postalo nerodno,
kajti edinole jaz med povabljenci na kmečki poroki
nisem jedel z rokami. Odložil sem žlico in se kmalu
navadil delati na dlani okrogle kepice iz riža, ki je
bil v veliki skledi pred nami.

Odtlej si nisem mogel predstavljati, da bi na
arabskem podeželju jedel s priborom. In hrana mi je
tako bolj teknila.

TUNIS, HOTEL HILTON — MONTPARNASSE,
PARIZ

»Iz katerega mesta v Ameriki pa ste doma?«
»Veste, mi Američani, ki delamo pri Hiltonovi

organizaciji, nismo doma od nikoder. Zdaj živimo ne-
kaj mesecev v Braziliji, potem leto dni v Hong Kongu
in tako naprej. To je za nas nekaj običajnega.«

»Monsieur, kar tisto starko v kotu povprašajte,
kje se dobi pri nas najbolj pristno vino. Ona pozna
vsak kamen na Montparnassu, ker sploh ne hodi ven
iz naše četrti.«

»Tako?«
»Pravzaprav je šla samo dvakrat v življenju:ko

ji je umrla mati in enkrat na prefekturo.«
»Mamca, kaj torej res še njkdar niste bili, recimo,

na Montmartru?«
»Nikdar. Zakaj pa naj bi hodila čez Seino? Rodila

sem se na Montparnassu in tu mi je čisto dobro. In
vse Ijudi poznam.«

MARAKEŠ, SLAVNI TRG DJEMA-EL-FNA
Ni treba posebej povedati, da si vsak turist v Ma-

rakešu pobliže pogleda, kaj zmorejo krotilci kač. To-

da mnoge turistke so od strahu bolj trde od kobre,
ki jo krotilec na višku predstave moli pod nos lju-
dem, stoječim okoli njega v krogu.

Domačini pa se turistom samo smejejo. Njim je
namreč čisto samo ob. sebi razumljivo, da je krotilec
kači pobral zobe strupnike.

OB PUŠČAVSKEM VODNJAKU,
SAHARSKA ALŽIRIJA

Ko je Ahmed izvlekel na vrvi navezan glinast vrč
iz vodnjaka, in mi ga podal, je bila voda v njem mot-
na in spomnil sem se, kako so me svarili o amebah,
ki jih človek tako lahko stakne. Toda voda je bila
hladna in ko sem jo poskusil, se mi je zdela izredno
okusna. Zame to ni bila voda, ampak vino, zato sem
pil in.pil. . . Mišice, ohlapne od celodnevnega poziba-
vanja na kameljem hrbtu, so se napele, omotica od
vročine se je razpršila in spet sem bil najbolj zado-
voljen človek na svetu.

Zdaj, ko sem doma, pa je voda spet samo voda.
V

»ENCIJAN EKSPRES«
MUNCHEN — HAMBURG, SAtyIO PRVI RAZRED

if Hannovru so vstopili v?kupe sami poslovni
možje in odtlej do Hamburga »vse tiho je bilo«. Sko-
raj bi jih že imel za mutce, če kdaj pa kdaj ne bi za-
kašljali in obrnili stran na časopisu ali skozi okno
naročili stekleničko pijače od prodajalca na peronu.
Tako pa sem spoznal, da ponekod ljudje v vlakih sa-
moumevno ne govore s sopotniki. Zakaj samoumev-
no? Vidite, to je na primer eden tistih aksiomov, ki
bi jih bilo dobro razložiti.

BRZEC RIM—TORINO
Najprej je Sicilijanec vsem v kupeju ponudil ko-

zarček maršale.
Potem je Amerikanec povedal, da je iz New Orle-

anša, da je dvakrat iočen, da ima tri otroke, fantka
in dve punčki, pokazal je njihove slike, da potuje po
Evropi in da se bo v Genovi sestal z ženo, da ima
ledvične kamne in da ga bo kmalu pobrala menažer-
ska bolezen, ker se preveč peha za ljubi kruhek v za-
varovalnici.

Potem je Sicilijanec spet točil. maršalo in povedal,
da se pelje k svojemu dekletu, ki je z družino odšlo
delat na Sever.

In potem smo vsi skupaj prepeli vse od O sole
mio in Mosta na reki Kwai do francoskih narodnih.

In p^tem je vsak povedal nekaj šal.
In potem je hotel vsakdo še kaj povedati, pa je

moral prej izstopiti.

SLOVENIJA — MEKNES, MAROKO
Pri nas, v sorazmerno urbanizirani Sloveniji, ima-

jo ljudje v večjih krajih običajno po dva otroka. Sa-
moumevno je, da predstavlja več otrok več stroškov,
kajti otroci ne morejo na pol nagi po svetu.

V kolibah v predmestju Meknesa živijo družine,
ki imajo povprečno po sedem otrok. Ne gre morda za
to, da serijska proizvodnja zahteva manj stroškov na
enoto, toda tistim staršem je popolnoma samoumev-
no, da tudi polnagi otroci lahko tekajo okrog po tem
svetu.

LETALIŠČE EL AOUINA, TUNIS —
V GOROVJU ATLAS, MAROKO

Zdi se mi popolnoma normalno, da sem zdaj v
Tunisu, da bom čez eno uro v Rimu in kmalu nato
doma, te palme pa, ki jih sedaj gledam, bodo samo
še spomin.

In vendar ljudje več kot dva tisoč let niso tako
potovali.

»Kam pa gredo vsi ti ljudje?« sem vprašal znan-
ca in pokazal na gručo žensk, ki so na hrbtih nosile
zvite preproge iz trave alfa in košare s hrano, med-
tem ko so moški jahali na osličkih.

»Nekaj deset kilometrov odtod je suk, to se pravi
trg. Kmetje, ki žive po teh golih planinah, potujejo
dan in noč tudi po 100 km daleč, samo da si na trgu
kupijo stvari, ki jih doma ne morejo sami izdelati ali
pridelati.«

ŽENEVA, ŠVICA — ŠOT EL DŽERID,
JUŽNA TUNIZIJA

Gospod L. iz ženeve ima v važnejšift bankah po
švici precejšnje kupčke delnic. Delati mu ni treba do-
sti, saj mu precej nanesejo dividendi iz obresti in pro-
vizij ter špekulacije na borzi.

Nekje ob cesti, ki pelje iz saharskih oaz proti sre-
dozemski obali, stoji sredi slane puščave koliba, v ka-
teri živi berberska družina. Pri njej sem prebil tri
dni in čeprav ljudje niso znali niti ene francoske be-
sede, jaz pa niti besede berbersko, smo se izvrstno ra-
zumeli. Za Jugoslavijo niso vedeli, toda zanje sem bil
predvsem popotnik, pa če bi prišel z Marsa. Takoj so
zaklali eno svojih petih kokoši in njeno meso dali v
kus-kus, severnoafriško specialiteto. Kajti samoumev-
no je, da se gostu vedno postreže z najboljšim.

Samo ob sebi je umevno, da je menda vsak enaj-
sti švicar milijonar in to v švicarskih frankih.

Moji puščavski prijatelji pa zaradi mene potem go-
tovo več tednov niso mogli jesti mesa.

Mitja Jermol

ŠTUDENTSKI CENTER IN UNIVERZI-
T E T N I ODBOR ZŠJ RAZPISUJETA

majski nagradni natečaj
za izvirna še neobjavljena dela:

1. Poezije
2. Proze in dranie
3. Esejistike in ki^tike
4. Likovne umetnosti
Natečaja se lahko udeležijo študentje

slovenskih visokošolskih zavodov. Ne-
podpisane prispevke v treh izvodih je
treba poslati do 30. IV. 1966 na naslov:
Študentsko naselje, Ljubljana, z oznako:
ZA NAGRADNI NATEČAJ.

Prispevki morajo biti opremljeni s ši-
fro, v zaprti kuverti pa naj bo priložei/
točen naslov avtorja.

Prispevke bodo ocenile strokovne ži-
rije (sestava žirij bo objavljena v prihod-
nji številki Tribune) in podelile za vsako
zvrst tri nagrade (300, 200 in 100 ND).
Podelitev bo 9. maja.

— Problemi gospodarske reforme so aktualni in
perpči. Da bi bila borba za vpliv na emisijsko poli-
tiKo pri nas našim bralcem prezentnejša, jim posre-
dujemo v prostem prevodu gloso, objavljeno v našem
najuglednejšem gospodarskem t«dniku »Ekonomska
politika« — dne 2. aprila letos:

KREDITNI RAŠOMON
Od razprave o kreditni politiki, ki je bila v torek,

dnfe 29.1.66 v zvezni gospodarski zbornici, smo lahko
pričakovali veliko aii malo, a skoraj ga ni bilo, ki bi
pričakoval, da ne bo prav nobenega rezultata. In prav
to se je zgodilo: strokovnjaki zbornice so izdelali ela-
borat, člani upravnega odbora te institucije so naslo-
vili mnogo ostrih besed na kreditno politiko, toda na-
stala je patsituacija, ko je guverner Narodne banke
SFRJ rekel (res, da z izbranimi besedami), da oni lah-
ko pišejo kar hočejo, toda o kreditni politiki se odloča
na drugem mestu.

Ni nesreča v tem, da nek predlog ne uspe, ker se
pač mišljenja razlikujejo. Toda v tem primeru, ki ga
navajamo, je zanimivo, kako je do tega prišlo in v
čem je pravzaprav spor. A ta spor je — verjemite ali
ne — spor okrog abecede kreditnomonetarne politike,
spor ob vprašanju, kako se lahko v neko gospodar-
stvo emitira denar. Zbornica je — preprosto rečeno
— kritizirala obstoječi sistem, ki s cirkularji veže ro-
ke poslovnira bankam. Avtor teh cirkularijev je Na-

rodna banka in njen guverner je pobijal točko za toč-
ko, takorekoč vse primere, na osnovi katerih strokov-
njaki zbornice smatrajo, da je treba izboljšati ta si-
stem, ter razvil celo tezo, da ti principi pravzaprav
sploh niso principi temveč — nerazumevanje materije.

V življenju je mnogo rašomonskih situacij, toda
v tem primeru je izkljucen obstoj dveh resnic: ali
strokovni aparat zbornice zares ne ve, kako se lahko
brez posledic v neki deželi emitira denar ali Narodna
banka SFRJ — kar je v bistvu isto — stoji na napač-
nem stališču. Tragično bi bilo sprejeti prvi aHi drugi
zaključek.

Danes lahko strokovni aparati delavskih sindika-
tov po svetu, a kaj šele gospodarskih zbornic, eksakt-
no izračunajo vse pošledice mnogo enostavnejših po-
tez v nacionalni ekonomiji, a pri nas komaj da si
smemo dovoliti luksus, da se štab ekspertov združe-
nja jugoslovanskega gospodarstva spotika ob abecedi
emisijske politike. še manj — naravno — je takšen
luksus lahko toleriran na položaju, ki je odgovoren
za to, koliko denarja se natiska in po kakšnih kanalih
se vnaša y gospodarstvo.

Kreditna politika je že dalj časa na dnevnem re-
du, vse več je glasov, da bi jo bilo treba spremeniti.
Zato so tudi bili razlogi za upanje, da bo iniciativa
zbornice razsvetlila njene slabe točke. Namesto t^ga
imamo sedaj spor okrog poznavanja materije kredit-
nega in monetarnega sistema na sploh. Torej, kdo nas
bo izvlekel iz volutarizma v tej sferi, o čemer je tekla
beseda v parlamentarni diskusiji en dan kasneje?

L r.

RAZPIS
ZŠOTK organizira medfakultetno prvenstvo ljub-

ljanske Vniverze v rokometu in nuUem nocometu.
Tckmovanja bodo T Študentskem aaselju.

Prvenstvo v rokometu:
15. aprila 1966 ob 13. uri

Prvenstvo v nogometu:
20. aprila 1966 ob 13. uri

Takoj po koneani finalni tekmi bo predstavnik
ZŠOTK podelil pokale in diplome.

ZŠOTK

KOLEGA - ICA
Zveza ŠOLT organizira fotografiranje za nove

osebne izkaznice (cena 6 slik 500 starih dinarjev).
Začetek fotografiranja dne 20. aprila 1966. Fotogra-
firanje bomo vršili v ateljeju ŠOLT — Poijanska 6/II
in v študentskem naselju blok VII.

Se priporočamo!


